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English
Safety Notes

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING F!ead all §afety warnings and a]l instruc-
tions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or serious
injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

Work area safety

» Keepwork area clean and welllit. Cluttered or dark areas
invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water enteringa power tool will increase the risk of electric
shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power tool. Keep cord away
from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable
for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoid-
able, use a residual current device (RCD) protected
supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while op-
erating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

—

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached to a ro-
tating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool
for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in ac-
cordance with these instructions, taking into account
the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. A charger that is suitable for one type of battery
pack may create arisk of fire when used with another bat-
tery pack.
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» Use power tools only with specifically designated bat-
tery packs. Use of any other battery packs may create a
risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from oth-
er metal objects, like paper clips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery
may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair per-
son using only identical replacement parts. This will en-
sure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Circular Saws

Cutting procedures

» DANGER: Keep hands away from the cutting area and
the saw blade.

» Do not reach underneath the workpiece. The guard can-
not protect you from the blade below the workpiece.

» Adjust the cutting depth to the thickness of the work-
piece. Less than a full tooth of the blade teeth should be
visible below the workpiece.

» Never hold piece being cut in your hands or across your
leg. Secure the workpiece to a stable platform. It is im-
portant to support the work properly to minimize body ex-
posure, blade binding, or loss of control.

» Hold the power tool by insulated gripping surfaces on-
ly, when performing an operation where the cutting
tool may contact hidden wiring. Contact witha “live” wire
will also make exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.

» When ripping, always use a rip fence or straight edge
guide. This improves the accuracy of cut and reduces the
chance of blade binding.

» Always use blades with correct size and shape (dia-
mond versus round) of arbour holes. Blades that do not
match the mounting hardware of the saw will run eccentri-
cally, causing loss of control.

» Never use damaged or incorrect blade washers or bolt.
The blade washers and bolt were specially designed for
your saw, for optimum performance and safety of opera-
tion.

» Kickback causes and related warnings
- Kickback is a sudden reaction to a pinched, bound or
misaligned saw blade, causing an uncontrolled saw to lift
up and out of the workpiece toward the operator;
- When the blade is pinched or bound tightly by the kerf
closing down, the blade stalls and the motor reaction
drives the unit rapidly back toward the operator;
- If the blade becomes twisted or misaligned in the cut,
the teeth at the back edge of the blade can dig into the top

—
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surface of the wood causing the blade to climb out of the
kerf and jump back toward the operator.

Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect oper-
ating procedures or conditions and can be avoided by tak-
ing proper precautions as given below.

» Maintain a firm grip on the saw and position your arms
toallow you toresist kickback force. Always stay to the
side of the saw blade, never putting the saw blade in
line with your body. The saw can jump backwards in the
event of kickback, but the operator can control kickback
force if proper precautions are taken.

» When blade is binding, or when interrupting a cut for
any reason, release the trigger and hold the saw mo-
tionless in the material until the blade comes to a com-
plete stop. Never attempt to remove the saw from the
work or pull the saw backward while the blade is in mo-
tion or kickback may occur. Investigate and take correc-
tive actions to eliminate the cause of blade binding.

» Whenrestarting asaw in the workpiece, centre the saw
blade in the kerf and check that saw teeth are not en-
gaged into the material. If saw blade is binding, it may
walk up or kickback from the workpiece as the saw is re-
started.

» Support large panels to minimise the risk of blade
pinching and kickback. Large panels tend to sag under
their own weight. Supports must be placed under the pan-
el on both sides, near the line of cut and near the edge of
the panel.

» Do not use dull or damaged blades. Unsharpened or im-
properly set blades produce narrow kerf causing excessive
friction, blade binding and kickback.

» Blade depth and bevel adjusting locking levers must be
tight and secure before making cut. If blade adjustment
shifts while cutting, it may cause binding and kickback.

» Use extra caution when sawing into existing walls or
other blind areas. The protruding blade may cut objects
that can cause kickback.

Lower guard function

» Check lower guard for proper closing before each use.
Do not operate the saw if lower guard does not move
freely and close instantly. Never clamp or tie the lower
guard into the open position. If saw is accidentally
dropped, lower guard may be bent. Raise the lower guard
with the retracting handle and make sure it moves freely
and does not touch the blade or any other part, inall angles
and depths of cut.

» Check the operation of the lower guard spring. If the
guard and the spring are not operating properly, they
must be serviced before use. Lower guard may operate
sluggishly due to damaged parts, gummy deposits, or a
build-up of debris.

» The lower guard may be retracted manually only for
special cuts such as “plunge cuts and angle cuts”. Raise
the lower guard by retracting the handle and as soon as
the blade enters the material, release the lower guard.
For all other sawing operations, the lower guard should op-
erate automatically.
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» Always observe that the lower guard is covering the
blade before placing saw down on bench or floor. An un-
protected, coasting blade will cause the saw to walk back-
wards, cutting whatever is in its path. Be aware of the time
it takes for the blade to stop after switch is released.

Additional safety warnings

» Do not reach into the chip ejector with your hands. They
could be injured by rotating parts.

» Do not work overhead with the saw. In this manner you
do not have sufficient control over the power tool.

» Use appropriate detectors to determine if utility lines
are hidden in the work area or call the local utility com-
pany for assistance. Contact with electric lines canlead to
fire and electric shock. Damaging a gas line can lead to ex-
plosion. Penetrating a water line causes property damage.

» Do not operate the power tool stationary. It is not de-
signed for operation with a saw table.

» Do not use high speed steel (HSS) saw blades. Such saw
blades can easily break.

» Do not saw ferrous metals. Red hot chips can ignite the
dust extraction.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-
ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.

\_ Protect the battery against heat, e. g., against

_@ continuous intense sunlight, fire, water, and

moisture. Danger of explosion.

Co]

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. Ventilate the area and seek
medical help in case of complaints. The vapours can irri-
tate the respiratory system.

» Use the battery only in conjunction with your Bosch
product. This measure alone protects the battery against
dangerous overload.

» The battery pack can be damaged by pointed objects
such as nails or screwdrivers or by force applied exter-
nally. An internal short circuit can occur and the battery
pack can burn, smoke, explode or overheat.

Product Description and Specifica-
tions

Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Intended Use

The machine is intended for lengthways and crossways cut-
ting of wood with straight cutting lines as well as mitre cuts in
wood while resting firmly on the workpiece.

—

The light of this power tool is intended to illuminate the power
tool’s direct area of working operation and is not suitable for
household room illumination.

Product Features
The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the machine on the graphics page.
1 Battery pack
Battery unlocking button
Lock-off button for On/Off switch
On/Off switch
Hex key
Spindle lock button
Base plate
Fastening bolt for parallel guide
Scale for mitre angle
Wing bolt for bevel-angle preselection
Cutting mark, 45°
Cutting mark, 0°
Blade guard
Handle (insulated gripping surface)
Battery charge-control indicator
Temperature control/overload protection indicator
Wing bolt for cutting depth preselection
Cutting-depth scale
Lever for retracting blade guard
Saw spindle
Retracting blade guard
Mounting flange
Saw blade
Clamping flange
Clamping bolt
“PowerLight”
Reference mark for mitre angle setting
Fastening screw for extraction adapter
Extraction adapter*
Vacuum hose*
Reference mark for cutting depth setting
Parallel guide/guide rail adapter*
Set of screw clamps*
34 Guiderail*

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.
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Technical Data

Article number 3601FA10..
Rated voltage V= 12
No-load speed min’t 1400

*Limited performance at temperatures <0 °C
Technical data determined with battery from delivery scope.
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Cutting depth, max.

- for 0° bevel angle mm 26.5
- for 45°bevel angle mm 17.0
Spindle lock °
Base plate dimensions mm 167 x88
Saw blade diameter, max. mm 85
Saw blade diameter, min. mm 85
Blade thickness, max. mm 0.7
Tooth thickness/setting, max. mm 1.1
Tooth thickness/setting, min. mm 1.0
Mounting bore mm 15
Weight according to EPTA-
Procedure 01:2014 kg 1.4
Permitted ambient temperature
- during charging ) °C 0...+45
- during operation and during

storage °C -20...+50
Recommended batteries GBA12V...0-..
Recommended chargers GAL12..CV

*Limited performance at temperatures <0 °C
Technical data determined with battery from delivery scope.

Assembly

Battery Charging

» Use only the battery chargers listed on the accessories
page. Only these battery chargers are matched to the lith-
jum-ion battery of your power tool.

Note: The battery supplied is partially charged. To ensure full

capacity of the battery, completely charge the battery in the

battery charger before using your power tool for the first time.

The lithium-ion battery can be charged at any time without re-

ducing its service life. Interrupting the charging procedure

does not damage the battery.

The lithium-ion battery is protected against deep discharging

by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is

empty, the machine is switched off by means of a protective
circuit: The inserted tool no longer rotates.

» Do not continue to press the On/Off switch after the
machine has been automatically switched off. The bat-
tery can be damaged.

Observe the notes for disposal.

Removing the battery

The battery 1 is equipped with two locking levels that should
prevent the battery from falling out when pushing the battery
unlocking button 2 unintentionally. As long as the battery is
inserted in the power tool, it is held in position by means of a
spring.

Toremove the battery 1, press the battery unlocking button 2
and pull the battery out of the power tool toward the rear. Do
not exert any force.

—
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Battery Charge-control Indication

The three green LEDs of the battery charge-control indicator
15 indicate the charge condition of the battery 1. For safety
reasons, it is only possible to check the status of the charge
condition when the machine is at a standstill.

Press the On/Off switch 4 halfway or completely through to
indicate the charge condition.

LED Capacity

Continuous lighting 3 x green >2/3
Continuous lighting 2 x green >1/3
Continuous lighting 1 x green <1/3
Flashing light 1 x green Reserve

When no LED lights up after pressing the On/Off switch 4, the
battery is defective and must be replaced.

Mounting/Replacing the Saw Blade

» Before any work on the power tool, remove the battery.

» When mounting the saw blade, wear protective gloves.
Danger of injury when touching the saw blade.

» Only use saw blades that correspond with the charac-
teristic data given in the operating instructions.

» Do not under any circumstances use grinding discs as
the cutting tool.

Selecting a Saw Blade
An overview of recommended saw blades can be found at the
end of this manual.

Removal of the Saw Blade (see figure A)

For changing the cutting tool, it is best to place the machine

on the face side of the motor housing.

- Press the spindle lock button 6 and keep it pressed.

» The spindle lock button 6 may be actuated only when
the saw spindle is at a standstill. Otherwise, the power
tool can be damaged.

- With the hex key 5, unscrew the clamping bolt 25 turning
in rotation direction @.

- Tilt back the retracting blade guard 21 and hold firmly.

- Remove the clamping flange 24 and the saw blade 23 from
the saw spindle 20.

Mounting the Saw Blade (see figure A)

For changing the cutting tool, it is best to place the machine

on the face side of the motor housing.

- Clean the saw blade 23 and all clamping parts to be assem-
bled.

- Tilt back the retracting blade guard 21 and hold firmly.

- Place the saw blade 23 onto the mounting flange 22. The
cutting direction of the teeth (direction of arrow on the saw
blade) and the direction-of-rotation arrow on the retract-
ing blade guard 21 must correspond.

- Mount the clamping flange 24 and screw in the clamping
bolt 25 turning in rotation direction @®. Observe correct
mounting position of mounting flange 22 and clamping
flange 24.

- Press the spindle lock button 6 and keep it pressed.

Bosch Power Tools
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- With the hex key 5, tighten the clamping bolt 25 turning in
rotation direction @. The tightening torque is between
6-9 Nm, which corresponds to hand tight plus % turn.

Dust/Chip Extraction

» Before any work on the power tool, remove the battery.

» Dust from materials such as lead-containing coatings,
some wood types, minerals and metal can be harmful to
one’s health. Touching or breathing-in the dust can cause
allergic reactions and/or lead to respiratory infections of
the user or bystanders.

Certain dust, such as oak or beech dust, is considered car-

cinogenic, especially in connection with wood-treatment

additives (chromate, wood preservative). Materials con-

taining asbestos may only be worked by specialists.

- Toachieve a high level of dust extraction, use a suitable
dust extractor together with this power tool.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the

materials to be worked.

Mounting the Extraction Adapter (see figure B)

Fasten the extraction adapter 29 to the base plate 7 with the
fastening screw 28.

Avacuum hose with a diameter of 19 mm can be connected to
the extraction adapter 29.

» The extraction adapter may not be mounted when no

external dust extraction is connected. Otherwise the ex-

traction channel can become clogged.

» Do not connect a dust bag to the extraction adapter.
Otherwise the extraction system can become clogged.

To ensure optimum extraction, the extraction adapter 29
must be cleaned regularly.
External Dust Extraction

Connect the vacuum hose 30 to a vacuum cleaner (accesso-
ry). An overview for connecting to various vacuum cleaners
can be found at the end of this manual.

The vacuum cleaner must be suitable for the material being
worked.

When vacuuming dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special vacuum cleaner.

Operation
Operating Modes

» Before any work on the power tool, remove the battery.

Adjusting the Cutting Depth (see figure C)

» Adjust the cutting depth to the thickness of the work-
piece. Less than a full tooth of the blade teeth should be
visible below the workpiece.

Loosen wing bolt 17. For a smaller cutting depth, pull the ma-

chine from the base plate 7; for a larger cutting depth, push
the machine toward the base plate 7. Adjust the desired cut-
ting depth at the cutting-depth scale 18. Tighten wing bolt 17
again.

—

When setting the cutting depth, use the reference mark 31 to
the side of the cutting-depth scale 18.

Adjusting the Cutting Angle

Itis best to place the machine on the face side of the blade
guard 13.

Loosen wing bolt 10. Tilt the saw sidewards. Adjust the de-
sired setting at the scale 9. Tighten wing bolt 10 again.

When setting the mitre angle, use the reference mark 27 (up-
per edge of the holder).

Note: For bevel cuts, the cutting depth is smaller than the set-
ting indicated on the cutting-depth scale 18.

Cutting Marks

The 0°cutting mark 12 indicates the position of the saw blade
for right-angled cuts. The 45° cutting mark 11 indicates the
position of the saw blade for 45° cuts.

Starting Operation

Inserting the battery

» Use only original Bosch lithium-ion batteries with the
voltage listed on the nameplate of your power tool.
Using other batteries can lead to injuries and pose a fire
hazard.

Insert the charged battery 1 from the front into the base of the

power tool. Push the battery completely into the base until

the red stripe can no longer be seen and the battery is secure-

ly locked.

Switching On and Off

To start the machine, first push the lock-off button for the

On/Off switch 3 and then press the On/Off switch 4 and keep

it pressed.

To switch off the machine, release the On/Off switch 4.

Note: For safety reasons, the On/Off switch 4 cannot be

locked; it must remain pressed during the entire operation.

Run-on Brake

An integrated run-on brake reduces the run-on period of the

saw blade after switching off the machine.

Temperature Control/Overload Protection Indicator

The red LED indicator 16 will help you in protecting the bat-

tery against overheating and the motor against overloading.

When the LED indicator 16 continuously lights up red, the

temperature of the battery is too high and the machine

switches off automatically.

- Switch the power tool off.

- Allow the battery to cool down before continuing to work.

The LED indicator 16 flashes red, the power tool is blocked

and switches off automatically.

Remove the power tool from the workpiece.

The power tool will continue to work as soon as the blockage

is rectified.

Protection Against Deep Discharging

The lithium-ion battery is protected against deep discharging

by the “Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is

empty, the machine is switched off by means of a protective

circuit: The inserted tool no longer rotates.

160992A36U1(15.6.16)
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Switching on the LED Work Area lllumination

The power light 26 lights up when the On/Off switch 4 is
slightly or completely pressed, and allows the work area to be
illuminated when lighting conditions are insufficient.

Working Advice

Protect saw blades against impact and shock.

Guide the machine evenly and with light feed in the cutting di-
rection. Excessive feed significantly reduces the service life of
the saw blade and can cause damage to the power tool.
Sawing performance and cutting quality depend essentially
on the condition and the tooth form of the saw blade. There-
fore, use only sharp saw blades that are suited for the material
to be worked.

Sawing Wood

The correct selection of the saw blade depends on the type
and quality of the wood and whether lengthway or crossway
cuts are required.

When cutting spruce lengthways, long spiral chips are
formed.

Beech and oak dusts are especially detrimental to health.
Therefore, work only with dust extraction.

Sawing with Parallel Guide (see figure D)

The parallel guide 32 enables exact cuts along a workpiece
edge and cutting strips of the same dimension.

Set the desired cutting width at the outer edge of the base
plate using the scale on the guides of the parallel guide/guide
rail adapter. (see figure D)

Sawing with Auxiliary Guide (see figure F)

For sawing large workpieces or straight edges, a board or
strip can be clamped to the workpiece as an auxiliary guide;
the base plate of the circular saw can be guided alongside the
auxiliary guide.

Sawing with Guide Rail (see figure E)

The guide rail 34 is used to carry out straight cuts.

Note: Use the guide rail 34 only for right-angled cuts. When
using for mitre cuts, the guide rail 34 can become damaged.
The adhesive coating prevents the guide rail from slippingand
protects the surface of the workpiece. The coating of the
guide rail allows the circular saw to glide easily.

Fasten the guide rail 34 to the workpiece using suitable
clamping devices, e.g. screw clamps. Put the power tool with
mounted guide rail adapter on the guide rail.

Note: Mount the parallel guide/guide rail adapter 32 on the
power tool with the Bosch logo facing down.

The guide rail 34 must not extend beyond the face side of
the workpiece where the cut is to be started.

Switch the machine on and guide it in the cutting direction ap-
plying moderate and steady feed.

Working with parallel guide/guide rail adapter and vacu-
um hose

First mount the extraction adapter 29 with vacuum hose 30
and then the parallel guide/guide adapter 32.

11:22 AM

—
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Note: Use only the intended screws to fix the parallel
guide/guide adapter 32 and the extraction adapter 29!

Recommendations for Optimal Handling of the Battery
Protect the battery against moisture and water.

Store the battery only within a temperature range between
-20°Cand 50 °C. Asan example, do not leave the battery in
the car in summer.

Occasionally clean the venting slots of the battery using a soft,
clean and dry brush.

Asignificantly reduced working period after charging indi-
cates that the battery is used and must be replaced.

Observe the notes for disposal.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Before any work on the machine itself (e. g. mainte-
nance, tool change, etc.) as well as during transport
and storage, remove the battery from the power tool.
There is danger of injury when unintentionally actuating
the On/Off switch.

» For safe and proper working, always keep the machine
and ventilation slots clean.

The retracting blade guard must always be able to move freely
and retract automatically. Therefore, always keep the area
around the retracting blade guard clean. Remove dust and
chips by blowing out with compressed air or with a brush.

Saw blades that are not coated can be protected against cor-
rosion with a thin coat of acid-free oil. Before use, the oil must
be removed again, otherwise the wood will become soiled.

Resin and glue residue on the saw blade produces poor cuts.
Therefore, clean the saw blade immediately after use.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn

Bosch Power Tools
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HK and Macau Special Administrative Regions

Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.
21st Floor, 625 King's Road
North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235

Fax: +852 2590 9762
E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10" Floor

JI. RA Kartini II-S Kaveling 6 Sek 11
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,

1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870
matheus.contiero@ph.bosch.com
www.bosch-pt.com.ph

Bosch Service Center:

9725-27 Kamagong Street

San Antonio Village

Makati City, Philippines

Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432

E-Mail: rosalie.dagdagan@ph.bosch.com
Malaysia

Robert Bosch Sdn. Bhd.

No. 8A, Jalan 13/6

G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya

Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194

Fax: (03) 79583838

E-Mail: cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building
No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak
Bangkok 10500

Tel.: 026393111

Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand
www.bosch.co.th
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Bosch Service - Training Centre

La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16

Srinakharin Road

Bangkaew, Bang Plee

Samutprakarn 10540

Thailand

Tel.: 02 7587555

Fax: 02 7587525

Singapore

Powerwell Service Centre Ptd Ltd

65 Ubi Crescent, #06-03 Hola Centre
Singapore 408559

Tel.: 6746 9770/71

Fax: 6746 9760

E-Mail: powerwellsc@gmail.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg

Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
13th Floor, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street

Ward 25, Binh Thanh District

84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690

Fax: (08) 6258 3692

Hotline: (08) 6250 8555

E-Mail: tuvankhachhang-pt@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com.vn
www.baohanhbosch-pt.com.vn

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Egypt

Unimar

20 Markaz kadmat

Eltagmoa EL Aoul - New Cairo

Tel: +2.02 224 76091-95/+20222478072-73
Fax:+2 02224 78075

E-Mail: adelzaki@unimaregypt.com

160992A36U1(15.6.16)
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Ethiopia

Forever plc

Kebele 2,754, BP 4806,

Addis Ababa , Ethiopia

Tel: +251 111 560 600, +251 111 560 600
E-Mail: foreverplc@ethionet.et

Nigeria

C. Woermann Ltd.

P.0.Box 318

6, Badejo Kalesanwo Street

Matori Industrial Estate

Lagos, Nigeria

Tel: +234 17 736 498, +234 17 730904
E-Mail: d.kornemann@woermann-nigeria.com

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Danger-

ous Goods Legislation requirements. The user can transport
the batteries by road without further requirements.

When being transported by third parties (e. g.: air transport or
forwarding agency), special requirements on packaging and
labelling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch batteries only when the housing is undamaged.
Tape or mask off open contacts and pack up the battery in
such a manner that it cannot move around in the packaging.
Please also observe possibly more detailed national regula-
tions.

—
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Disposal

/) The machine, rechargeable batteries, accessories

}js.ﬁ and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable

batteries into household waste!

Battery packs/batteries:

Li-lon E

Li-ion:
Please observe the instructions in sec-
tion “Transport”, page 13.

Subject to change without notice.

REME
EHTREARSEE
P s SEFERSTRRERE | T
SRRALSEAS. HAM/ REELS
.
REFARETAEEN.
RTINS FAE " B TR " HEelns
(H%) mHTALSEBEG (X% #HTA,
THesmRe
> RETIEAEETES, BAMERHLS]
HEH,
> REESMIRE, WASMEE. SERHLIR
BFRERT TR, TR ERKIES EM
DS,
> LENEREEAERERITIR, TEARE
h & (MR S TAMES,
mSRe

> B TRECGASHERRE. SREUEMATR
MRS, SR A TRAFEEREMEREE
L. REWEMTESFERNEEER D BEE
K.

> R AEMERRE. INEE. SRRk,
MR RS EE B MR TER.

> MIGRGTARBERPRBBFED. KHN
Rz TREHEmEERER.

> FEEABRE, BTRERABRENE. NARHTR
BE RS, (ERGESAIE. W, StamiEsh
. EHRYERMRESIEME SRR,
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> HEFSMER R TRE, ERIESFIMERMSM
BURR. E5PMERMREHRDRERR.

> NRERERE TIRERH TRRFBERA,
ERRKERIMERIEE (RCD) . {EA RCD FIIE
INRERER.

AgRE

> REFEE. LHIRMERZI TRESCERNBHRIEH
RIFEE. LRBEEE. RERGY. BEERE
FFREM, FERMERNTR. ERERHTARM
BENRASSBTEARGE,
> EATABPRE. BERMEPEE. R2KE,
EUMELFHTERPLER. RREE,. 2
B. AR ERBERBDARGE.
> BALEESNER). BhRATRIEIEIRAIR / it
. SERMETAMGFXGME. FiERED
Feil R K _E B SR A F 0B A 4 3K T A
S5HRER.
> ERHTREEZHN, SHAFATARIERT.
BEARN TEEESH ENRFHARLSSHA
SE.
> FRAEMREBLK. HAEELE RIS ETE.
BEERIMER TRERFIZH B TR,
> EREY. TEFRRTBAMENR. ERE.
FEMLRIZHSHIME, ERRMK. MFSRKE
TTRESHBNIERAR .,
> IRRE T SHE. FLRHFEEANEE, R
RiMESTFAERBY. ERXERETHD
LE5EmEk.

z) TR M EEmn

> AEMARHTIR, RIEFAREREYHAET
8], EREYHGTHEHTRASERTIEEEN.
BERE,

> WRFRF e XM TRAE, WALEERZ
BBHTR. FREAARFEFNEHTRRERN
B miTEE,

> ERTEMAYT. ERHERPEFRHTRZA.
BAMARIE LIRERST / S ERitm S TR
. XEEHFEE SRS TRENESRER .
> BRRETANRH TAPEFLILEMREEZ.
HARELLA BB T REIHXERAR T R
MNMRERHITR, RHTAERZEIINARFH
RERE.

> REEH TR, REEHHRTHEAIRFE.
BEFHRBRRN R TRIETH MR
R MERE, BB TAMAERWESESF, +5
BEHHREPTIRIEHIASIR.

> RESUINIIREFTERE. RFEREFNFEFIH]
TNNNERSFEMARSES,

> REERREE, FRELEEMATHELREE
RAZmIR. WHENIRNILSE, BHHTER
FRESHERAERTHHRETHSSBRR.

it TRERFERER

> AAHEEMENFERBRD. HERATEMRM
ENFRFAIEGREENSREE KRR,

> AFERATRERENER TA ER=ETA.
EREMREESRERFMENER.

> HHEAARAN, REESEGSRYE. FlnE
it BH. SR, TF. WTRAMNEREY
. UBi—ikE5—mEE. |nidEnasie
PR KR

> ERAFRMT, BESAREDRY 2R,
MRESMERT, Akihidt, MREARER TR
B, BEIRETHE. ARthEHMNRESR
EE IR,

H#15

> BRAY RS TR TR WM A R, ERARFNE
TR, XEERmARMEEHRITANT S
.

SIMENRMRENE

#aEle

> Bl FALUBFHEREERNURER L.

> AALBFHREIHENTE. BifEXERPEE
IHTEHF.

> RBETHAEEREER, FTAMILEETERE
RIHZ5M.

> ATURAFEHFESN I, BRTUBIHK
ZhE L, THOAREEREMXRL, EEHFL
H2E, MUAMUBILSEEIMNEMES, WA
DABEAR SR A 45 ISR R IR B 5L

> VI TRTRER R RS 4 2 St fTiR e, EiEn
BRERARERBRDTR., WMBHERSKSET
B ERTHHERNMEREEZRE.,

> NEIMBAERERBERSS] WMULRITATE
ISREIMAERRE, MARMERERRFENER.

> ERAFAENERLA (BIINERRER) MART
EMEISER. BRNKRTERGEENES, %3
Te BRI ASIERIRIERIE,

> DIERCERARAAEHERBE. RH8
£T. EREEMERIET, BEHXEETIRER
AR, DUEBEEMSIRE TR EMBRIREER
£,

> R - FERMBEXHREME

- RERERREFE, RESREMFEER
M= ENRARER N, RERERKENER
SELBEFANTIHHBY, ARPEREES
Ul

A
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- WREAEFEREREREHAEED,
BHSWHEM DL E NS RRRHEREE
BT IR HESE
- WRFERERETERTRREMAEHER,
BREZMBEESFTEIGNERE, FSBEAN
RETHIE, MiLRRREREENS @B,
R REARERRFEAREMER. XBUAT
BOIE S B AR TR AT B AR S 3

> BEaE, BFEERT—NTEER#S A
B. RERRRRRE—N. EFEREFESK
BF &4k, R3#n, BETESEDEN, B
B, BEETLURITE S MBI R E3E
V]

> MRBHERETHRETETEHRTED XA
B, BERELTNERESFLEDERE
Hig. REGRMRESEET, EATENEN
ITHhRHBE, SR EE. IRTESH
HIEER, HRHEMBERRRERNRE, WLigEH
PR R,

> ENASBABET AP RGN, WREEER
BEEREN DD, ARERENERERET
. MBERAEXE, EFADNRRE, BRT
BN THFBHEES I ENERE.

> EIEF AR, MBIEEARREREmSIER
#. KHRRILBERSATEH, HLEERT
HIFMRAE, FERENMHIFRAE S ER Y
MM

> FAUERAEETHRERNER. BENREEE
FHMERER, FEEAREIEMRESHEERN
HEE, MUBRSEREMBESENRR S,

> REZ A ABCERRAEHBRAARN. R
REIFHEEFHRRATIRARAYLET, THESH
BR#EFELESIERE.

> RS E R AN E X LRSI,
ENTHRRER, FTREFERTHREIR E i T
PR AT IESE, FrtTS AR,

TR RATIEE

> ERAVBRZIERE TR ERBEERKHA. 1
QERTHHRTZEERBR. TED LXARL
R, FAFRTURERRERITHOTRFE. W
RANDIERFEEEE, T =R 4EE ARE
MEMER, EREFITAGINE, RERIPER
THEE BB . EEARIREMBIRE, BiP
SMAEIMBEFRE TR EEE.

> BETHFENEERTIEEEE. MRTHIR

S EFRThRERE, DB Z R RERe
EL ARG E. TN THMREENFE LR
FEESEE, MEwM TR EMIERIEETIEE.

Hi32 |15

> (RERTHARRE, " BAXBEIIRESRED "

B, AFRATATEMRPR. AELAT A T
PR, —ERRFRATHERAELH. HithREE
BRIER, TERRGPESBEITIE,

> BETHFECLTELBREFERE. 7R
TNIEBETEASMR L. MRpHPERXATA
ERMSSIREES, BESHXELENLER
FrESEEMNYSR. EEEXNERANIEEE
ZhAtiE,

HEMESHER

> B FEBANREHOP. MAREEBHOTHFS
SWED MR,

> ML RIERE. BARAIMIIELRSE
TR EMIESIRE TR,

> ERAEROTNEE, LR R R IR AL
B. tEmLaaaimEREe. Ee
LLERARIEZRE, FRHESIER
. MRKEFEHFTSSHUMYRE.

> FEHTRFESEEINRIE. FALUERYIZE
EERELER.

> FAHERAEER (HSS) $IEMSTR. WEER
BRI,

> FATEERRER. RAKEET R BT LR
#.

> BRFLIE. FRAEERESIZEHEEIMNF, &
LA FHHEIHEEE,

> LFEZ TRTSHILEA B TMNE. MRt
T RAEEAETIERHERE, MSETEIEFIRE
IA.
> DT RE R, TTREER .
[@ FRPEHERERE (FINKBAR) , X
Ouwd 1A, RMBSKHER. HRENER.
> MREFRBRAFT . REREEACEAT R,
EatP oA HERER. TIRIMBARNSE
S, MRFFHEATESADLRE. &%
A RFR S RAIERE.,
> ZE RSB RER. AL 4
BRERE R RER.
> STF. IRETIERBMARIIER T RESIRIT R
. BEAEHIAAERISBRBE. 58,
BRI,

= mANTh E ik
EEAAR TR, WA

BEEERTIET, WHSEEE,
RRFAR / HEMBHITEGE.
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REAEERANSR

AEFHTRESEAM EHITARFIERNERTE
S5#/ARE. RENNSRLMENETSHL,

AR TANRATAFEHTATEEEERRR
B, RERTRERE RN,

BE RS

RSB TRIFEE RS —H.
1 ity
2 ERMNEDHRE

RIEFXHILEREHER

BEFX

AN FIRF

FHBIER

R

TR E E IR 2

fIRRZIE

10 EERYI AR IR

11 45 ERMYIEIES

12 0 ERMEIES

13 BipE

14 Fi (LBIEW)

15 FtA TR B EIETRAT

16 REMIRINEE / B HTh RERITERAT
17 §ERFHME IR

18 FRZIE

19 FEFhBAIP SRYAET

20 H$EE4H

21 EERFRE

22 TR

23 E7IER

24 EEEZ

25 E|EIEL

26 XT "PowerLight"

27 RARAENSELE

28 REHELHE TR

29 MEREES

30 RE

31 BFAENSEZE

32 FITHEB / BolhkESL

33 SH A

34 Z35|%

*ERF A LRBINEHE, FFQSEERRMEHEE S,

FAAMMHEFR P EENMEHERA .

W O N OO U AW

AR YR

YRR 3 601 FA1 O..
FERE ReF = 12
TABEE x /& 1400
BRBER

- 0 EflA =X 26,5
- 45 ERA =k 17,0
FHETEEE °
JRERSE S 167 x 88
BAEBHER K 85
RNERER RS 85
SAEREEE K 0,7
BRBEEE /

EERE S 1,1
BIMNBEEE /

EERE S 1,0
BLAE EES 15
BEEME EPTA-

Procedure 01:2014 N 1,4
RFHIIEIRE

- FEERET c 0...+45
- IB1T © fntEEet °C 20...+50
EUERARFE R GBA 12V ...0- ..
HFRIFE R GAL 12.. cV

* JRE <0 ° C MIRZR
1 PR RO SR AT IS R B AR 4R

£

AERMTER

> SR IR RS, R ERBERD
TEMESFERBNETHATERSE.

R ERMESKNIASHBS KR, BEFERS

HTRZA, LRATEERBIBEURERE ML

hE,

AR AESTFERMTER, TomEERbNER

Fiv., MRFABITERKFE, HASRIREM,

FEBTERMESET " BFRBERPEE

(ECP)", ATLABFILE RIS ERE. Bt BREmE

ART, (MPAXSBEIIXARIE: REENH

TR TASEIED.

> B TREXHAZE., MINBERERERX.
Tl HER SR it

BEEEXEERENNE.

iH#E it

AERM 1 AETRNEME. BERINOMETT
BRIMNRIRE 2, ERMBASANBPEEH
k. EEBEILERBREENRZF.
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FEE R 1 RELRERIHRE 2 REBRQRH
R{EAT AN Rz TR PR E it FATREHEH
L0

ERHERARETIT
ZANGENERNREREETI 15 #BETEE
1 MEERE. ETREMBE, SUERHTIA
ERlLR AREMBIOEERMARE,

BEEFAX 4 TEETRIGHES—F, BTURTE

Mt B R E,

LED b7
3ARITHE=RE 22/3

2 NRITHERE 21/3

1 NEHEEE <1/3

1 NEITIR ZHHE

RTEEAX 4 ZENRETNRARE, % &
HtEERRT, BREREM,

R/ ERENRA

> AR TREGEMHEBSTHEZN, FBERHE
Rt

> RREAHSLFEHPTE. FOREMERT
BEB I,

> RgefER A ER RSB A S HIE
k.

> FARAUERFBER LTI/,

EERER
ERRAPHARARAARFNRRIIREE,

REER (SEEE A)

BT AMNRITFUEHNEHTH AR BEEZHT

g,

- BTEHPIER 6 WgHRE.

> FHRBEMELEDEEERTEREE
6., HENTHEIRIFRIHTH,

- ERANRIT 5 WEAE 0 BHETIRLL 25,

- WEESRAE 21 WRERIFE,

- MESREEH 20 FERHEIEXZ 24 FIETIER
23,

RERH  (BEEE A)
EiRTAMNRITFUE SN EATH AR BREZHT
g,

- EEETER 23 MAAEREERNEESG.

- WEEFRAE 21 WEERIFE,

- B4RH 23 REAELEZ 22 . BENERS
[ (REEMSLAR) , DAMEHHPE 21
L B giskisE—3.

- FLEIEEZ 24, HPEER 0 IT\ETRY
25, EE #ELEZ 22 MEEEE 24 PEHRRE
g,

—
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- RTEHSER 6 IR,

- ERFAIRT 5 BEEKE 0 KEEERL 25,
R FUER 6-9 K AITEAN, BHRA
FREBLEEME 1/4 B,

R / BEE

> R TRGEMNEBGTHEZN, SBERHE
i,
> SEHERUARFELAMN. TYMEEMMIELS
BERR. VSREENETHMHER AR
i, MARXEEDS, THSHIHREHEBRRT
RIE R o
FeEpg (FlImITHASILEHHEDS) AR
B, FEAIRFCEAMBRMA (GRS
FE) gazh. RAEETE g AZsEasim
IEAMRHH.
- FIXERFNREHR, FHSENRERX
PR TEERER.
- LIEAMERBESRE.
- RFME P2 BMERNOE,
BB OIHETRE RN TR XBEDR,

RERERS (B%EH B)

EREEIRLE 28 IBREREL 29 EEERE 7 L.

R 29 EATLUERER 19 BXRHBRLRE,

> RETREELESBEERS LEERAIRE,
ENFTEEE R BRI L EE R ZE,

> RALERERL L REHLLE, SHEEMEE

HIHFR RGIHE,
EHFEERERES, 29 DBARSENREHR.
MR AAIIR Ao B8

HERE 30 EREWAS () . ERERIREH
AR AEMHAERSERNRLSENTIRE
RETHMREESENRERE.
REFRERERR, WRESEEERTRMELRM,

SUERERIORLRE,

1BR1E

#RIEThBE

> AEHTRMEMNSBTIHZN, SLABHE
it

EEER (SEEE C)

> RETHHNEEQEER. FTMLRERLR
RIS,

ITRAE BB 2L 17, F/ME RN R TR B KE
7. MR EE RN TEERKE 7. ERR2E
18 LARFEENRE. BEFRIRREIZY. 17,
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AERERRERSEZIE 31, EATHRRZIER 18
M,
REMARE

RFUBIFE 13 BTHAREEEHTA,
FPHMRERIZL 10, MBHER. SELE 9 KFERSE
EMER. BETSRRZZ 10,
AEMNARERSEZE 27 (XRLMSR) .

R RERBIERER SOIRERZER 18 £
BRI,

RENCS

0 ERAMEENES 12, FRTERREMMER
B. 45 ERMBENES 1, iR T 45 ERRHERR
BRALE.

BRIENR

REERH

> REEAEtHRNEEFRRL, BHRER
AP SERE RN BE—B., ERETE MM
Ewith, THRSHEIMIZTHERNR,

BER 1 NATRENRNTENFRT. BREE

EXFENLEBMEL AL, AREERHERFEE

ERMMFET.

Fah / XA

Fah B TR, £ BTHLEDRKE 3, #E F

RIEREFX 4,

MARERX 4 EATUXARDIA,

R ETRENEE, BEFX 4 TEEIE.

B U AEL B A A TR R FF L

FETRIEHEhTh £k

HBAEE THIES, TUEEXARHIAEZ

R R R Bt iE .,

REISTIRE / BT SRR AT

T EMIETRIT 16 ATAFEENE, FBHE RitiZiBmE

PEERSEH,

R LED $RAT 16 IERELALT, KRERHAIE

EXE, MARGTAESHEN.

- XHHHIA,

- BEHRMEZEIESLLE RS,

Q¥R LED HRAT 16 413k, RRBHTAEFET,

I TRESBHEA,

NIz TR,

—BHRTFIERR, B TASBETIE,

BEd Bk E

FEBSTERMEET " BRFERERIPKE
(ECP)", FTIARGILEHRitTERM A, BithpEEMR
RART, RiFAXSBXARHN TR REENH
R IASEIEES.

—

FRIIELT

BRYZEEEHAX 4 RIAKMIT 26 o7&, R
IR MERIE R AT B L R IRIEGLE,
AXRBEARNIER

RIPHE R REZEENRS.

BRIENBHOAIENY S, FRETHTREERE

HITHE. HEIVBHNRANTE, FMESHATER
TRMERFEG, MAMAERRRHTIA,

BRI RMBRRHR, BEX ERRBHRRIIE
A ESREE) FARRE. B ERRGIESTH
MHEER.

REIAM

REAMEFE. AHREUE REMNAE (R
ERYRESSAY X NEE) EEGENER.

I ARGRR A& EKEIRER AR .
WEHRLIGALLTEEERE, EkmI EAT
i S ERRERE,

ERETHEIYES  (BEEER D)

ERTATHR 32 [ERBInE TSGR THMIR
g, HEREIRTHERMAE,
EERIFITHRR / S HEEINSRENLE, #ERK
EmsMNaG EIEBERENERE. (B3%EE D)
SEREEERER (BEEE F)
SERMTHYFREEDRN, TURSHRHEAR
BAFEEAE LM ER SRR, EEREEHY
HRBHRE.

ERSSINES (BEEE E)

EHS31H 34 TUREIELZ.

R: 5514 34 ReemtTERBERIMER, #iT
AR TTRIRS55 34,

S5 LAMER, TLEEBEBMATIRP TH
RE. FINRAMFRTURLSBHTREN LB
7.

REERFRE, FIANIEHERH, WS5(% 34 E=EE
IHE. BERHITAMESRENSSIHNEELRKIS
sl kL.

R CBTETHER /S5 32 RKF|AREHT
8E, BHRSEHT.

8518 34 FAIRH T IHRFEIM A%,
AHRHTE, IMERLENHIMEHEEEHTA,

RIEEITHB / S5 RSB LRE
BRTRRERS 29 RIRAHNE 30, ARRETT
iR / S5 5EE 32,

R REEAAERELEETITER / 851 H%E
32 FR & 291
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RipFERM, BRESTKTEN,

BN RETEEERK - 20 350 BMFES, EX
AR ERMREERER.

TEMMBERRR, FEMAREHERFETERL
HBSTL.
FREMRERMHERMEREEE, ARERH
BEHIR, LRERFTHERML.
BERAXEELEMME.

HASTRR S

3 2

> ZERH TR EHTEMEFNIE (Blngs, =
BIA%ESE), URWE. REFERIAZHHL
AN HERD, ROATEEFXT
BEERIAE .

> BZh TEMEREREHFREERE. XH ¢S
ReLERRHNRS.

BB R SRS TR, FERREBENX

H. EESRER R RS, ATIUE

RERZ=SKBRREFARE, BAURERFBRS

.

WMRERKREFRIPZE, TUERR LEFK—EEEN

TR £, ERNSEZ L MER

HE, BUSEAM EETSH.

BRI TRRHMIEFIR kS HImEEIRR. B

ERNRELRE EFERR.

PE RS S AR E & ol

AARMERFSAAREEGKENT=RIEE,
HIPFEEFREE. TR PEREEMEELN
o

www . bosch—pt.com

B mESOFANEE REAEBEETXERAF =R
RHHEAERE,

MEEHNITUES, BXVREFRESHEE L
10 i 5%S,

AXRIE, #EFIERFTHEE, BREERNEHEE
%if],

fE KB

Btz TR (FE) BRAA

FE HIE HT

EILXERE 567 5

HREIZRES: 310052

RERSME: 4008268484

fEE. (0571) 87774502

EEEB : contact.ptcn@cn.bosch.com

www .bosch—pt.com.cn

Hi32]19

ARty BHERAR
HFEtAEEE 625 5E 21 12

X FRIEELR . +852 2101 0235
{HE. +852 2590 9762

EHE: infodhk.bosch.com
#3344 . www.bosch—pt.com.hk

PSRt .

Robert Bosch Power Tools GmbH
Tihey - HitEHTEFRAR
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HEmN4F / fEE

iz

EENSR—ERENES FERMLAZER Y ME
e, EAELASIMERRIPERETUZEIZE
it
ERNRFEZHE=FTE (M. FZEREH
BRAE) NWEERSHRHEEITT. WA 5mE
ERYRERFRAXFEERYRIBIER.
WEBRBHSINTRZRE, TAUFEERB,
WARMBMMAFERFEDRHN, FAILERBE
BEDRH.

BEMBGEEEERRNEML,

NEERY

DT ERMRNAR, ERERN ARRR S
2=X| HTE, Ehit, MEMEFHEEMR.
AAIB R TAME Rt / it EN—AAIR ELL
W

FEeE /it

E8F.
HER " RE " BRI,
19,

REEH.

3L
RERE
BHIRERELHS

[N =& ERFARSMNARNE, TERUTE
EMSRAEENER. AN/ WEES
&

REMEESMRPEUEER.
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ERATIRMESTHE " EHIA " FHEEY
(%) EPTAGTWEY (ERK) EHIH.

Tiemitim =g

> R TIESERMAR, REAMEBSHES|
HEH,

> FEESBRRE, MASHEE. FERBENR
BETHREERTIR. BB TREEEMNEERHLY
EEsimEE.

> ARESHERBAGREERIR. TEHTE
PEEREEH TRMES.

BRZ2

> BB T REEUEREEER. ETEUEMAR
KSR, TEMMNEH T ARG ERETERE
B, RCHENREMEROEES R R
.

> B AMERERE, MEE. SERAKE.
MRREEEhEEMERER.

> AEREBHTARSERTIWREBRED. KEN
BETAFEMERER.

> ASEMER. ETHAERINE. NHTEHTA
SR HERE, EEGERRE. B, RERED)
., THEIEENRGSEMEERER.

> EERIMEASBITAR . ERES/IMERS
BEHg. BARMERMER, HROERRER.
> MRAMRBE TREEHTAERSTERYN. B
ERMBERE{E(REE (RCD) , A RCD TR
INEEEIR.

AgBRE

> RIFER. EREEDHTRFEMIAEENREL
REFFE. ERSBEE, ARy, EENE
BRER, TEREESTR. EREEPITAR
BENR2ZSEBREAZEE.

> EREADRERE. HRAGEESE. Z2KE,
RINEESGTEABERR. Bkt R
5. BAN#ESREERIASBE.

> BILESMERD. RARBIBMERRTRM / RER
B SERMETARERMEE. FHEHES
8 TR B B _ X AR BR B A SR R N IR ER T BE
BEER.

> ERETREEZH, SEAAAMRNEIET.
BEEEHTARESH ERTRRLETEHA
B5E.

> FREMREBAR. BRATEILEHMSETE.
ERERIMER THRFEHESH TR,

> ELEE. TEFRBRBRMBAR. TR
k. FEMRBEMIERG. ERRE. Mg
RETREHRNESDHEF.

> INRRHTRAE. SERHERRAMEE, Z@
RitEEEEFAERASYE. ERELRETRHD
EEESIERIER.

BEITRERMIEHEE

> FERAEHIR, REARERRENEHT
. EREERFNESTASERTEERN.
ExE,

> ISR BN T REE, AR
EDHTHR. FHARBKENNEDHTAERERHN
B /Eg(TiEE.

> ZERITEMAN. ERpGS R EERTRZA.
BRWRIE LIREREN /S EERERTRR
B, ERpEHEERE D TRENEERER.
> EMEFANER TRARFARERMREE 2,
W A RERAIE B TR HIE LRI TR AR
ARMEBB TR, EPTAEREEINARFS
RRERH.

> REEHIA. REEDHHETEEANFE,
BEFHHIRERTNYERH TRETH MR
5. NHEN, EIHTABAEREER. #%
ERHREERIRIESHITASIE.

> GREATHI I REFFER. FRERFHEEE
NHTNERGFEMER SIS,

> ERERRNAE. FRESRIRTHIERRGE
AESBTR. WHRIRKNIES, HEHTEA
RABLEERERFRIRETREERER.

B TRERNEEEE

> AANEBRENEERAE. HERREEER
ENEERAEME SRS REENER.

> AFERAEAERENER T EAENIA.
EREtE S SR RRE TR,

> HREARAR, FOERTESNIN, GO
Bét. . MR, 67, QORISR
B, LB—MRS R TORDEREsIE
FREER S

> ERAGHT, RMSERETRY, SRR,
MERSMRB T, FAMz, MERERES TR
W, EEBREENE. LEOTHLOERe
A AT A,

wiE

> RIRMEH TRESEEMGEAR, BAERER
MEHEITER, EREREMECHESTIEN
Zatk,

ST ETENRERE

Fl
> Bk SFFEILMARRE. I EEREH RISE

o
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> FAULEFHETIHNTE. BESEERERE
IHTERTF.

> RBIHHEERTER. TALRESTERE
RIHZ50.

> RAALUAFERFRINTIE, BRI HK
#h L., THOREEABEMRRLE. BEEF
IHzE, METURESREMERER, HH
AT APEAR SR B3 TSR AL R IRRIE R

> MRREFIBE TR ERIIRIIRTRERFE(ESE
HHEBEENER. FHANERHTREREY
EgEkEERTR, VHNAE—EBaFEE
R OREREEHTALNSBNGEE, EmME
BUREEMEE.

> R AERERRE AN R ER Y
IEREIRIERERE, A RREFEFENR
B

> HEREMASAEYS (FINERRNE) mAR
STERMRE . R NREERENREEEWARE
B, RERESHSEN, EMERETHRLE.

> IR EERRSN A ENR A 2E. AR
€1, HAREIE IR, HEHHEHIEIIER
FRRIRRRTHY, DUERESNIRE TR RIRRIBIER
&

> RE - FEENENNRSRE

- RERESEREFE, RERRKFAEHR
TMEERSRARIER N, BEREREENRER
EHELBELBRIHPBEH, AEPZREER
8
- WMREFWFERBEREB B SRAITED,
ERERERMBENESNERTRPZREE
77 [ HESE

- WMREFEREDERTHRENAEHER,
BREGHEESFELGNRE, TEBEHRAKE
EAEMY, TRERPEREENTEEL.
RERERREHZBATHRMER. XBUAT
HITE E By R AT B AR 8
> EREE. WHTFEAEERMEERENNMT
B. SESEFRAAE, AEFTUREFESE
E—HR. BERER, THETEGEEED, B
I, BEABTEERUEERESN.

> IR WRETRAETIEPRERN TES LA

EiR. BREIHPRNEFESELNEIEEE
Higli. REFERGAREEE), EATRAZERE
ITHPERHER, A ER. ERTENY
BERRH, HRHERERRIENRE, WakEH
BREEER.

> ENEEAERE T AP AERR, WRKEER

WEARENTD, TRESTHEREENHET
. MRBHOEEE, EFMABEEE, BR
TR THH BB ERERE.

Hixz|21

> EIEF AR, MBIEESEREREmSIER
B, KHRBELBRERSATEH, BLREERT
HMAIRAE, FERRAMHEFRAES A ER
AMEESE.

> FAEREREHNFRMERN. BENRDLEE
HYMERIERE, B5EAREBEMRS R
MR, MERRSEREMEEEENKE,

> REIZAHABRBRAERTREARER. R
REIRFREFHRRTIRARAYET, THEEH
ER#EFEL S ERE.

> ERFHRE RGN E E LRIRRRER M.
ENTHTHRS, TG TREIRNEAEE T
BRAYIETMAIE, WEMENRRKE.

TRIERATIEE

> RS AERETHERRTEERMEA. 1
DERTHRREEZEHBE. KR LM
5. FEATURGERAEHITHATEEE. m
RRMOERFEFHE, THHEETEERER 2MIE
T . ERERITRMEE, RERESR
THERBY. EEMRIAEMRIIRE, bHE
SEMAEMFELRETHRGEEEE.

> RETHRENERRTEELES. MRTHHEE
MEFHTIRERE, RLWRAMER ZREERG
HEAB®E., BENTHIEEEDES LR
PESRE, HEME TP ESNIEREEEE.
> IR TITHIB R B E R TR RIR T AT
FTBA, @ " YINRLISEYIA®RY " FIARE
AR TTTR T A RIBTER, feEh—RATHN
AER LAV, EEHITE A EMEDIE
X8, RIERETAEREBTEE.
> BETHBECEELERTRAE, AALUEHE
N@BAETEESMR E. NRESRBAMA
BHMEEEEEE, ERGIHERKBHIIEIR
FERTEBNYR. FEEMgEREREEE
BhASR.

HEWEFSEER

> MEFEBNEEHEOPR, BABEBHOTHFE
SEEE HRGRIE.

> IUWENESREER, BARAEEIIELRS
EEERIEGESTH.

> ERAATEMMRRIEE. DUERH R B iIRRRL
B. iEREMAHERGRIERER. #FE
BREEMNKWEZEE, BRETEGEHR
M. MRKERRT T EEHMYHER.

> AR TRAFESEERME. TATLUER#EE
EERELER.

> FALMERASIESE (HsS) $liSHIfRR. HERER
BEHIHE.
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> FUEEBEER. BErREE T REREIA TR BB
&

> EEFIH. EREERESZRHEEINH, &
ILERFHHEIHERE,

> SHEMITATEFILET MM MR, #ELE
MIAETWRETEPHEKE, MSEEEETED
IE.

> PIZTRE M, RS M.

[@ RETRHRERE (FINRMAR) . X
Coad 1, AIRFHIRE. HEENER.

> INRERBAMT, RERRBAEERAEER,
BEOTRHBIHEERA. TIERMBARKE
Rl MRSBFEATESARLRE. 5F
MBS ERIRTRE,

> BRI ERER ERYEE R, Wit
F AR ERRGBRERE.

> RIS (FIMSTFEIRMGET) REINEFT
BERTET LAY, EMERNMERMELE
MK, BIE. BESIBREEL.

EEmRFITh ik
PR ERTRET, AW
WESERTAET, THEKEER.
ASUE / HRAHBEEE,

R EE AR
AEH TRBESEAM DEITHEFIER N ERTE
HRMEE. FERMROARMETGE.

AEHTANELERFTARBRESH TRMIIFER
. BREERAREREA.

FHE s
BUNRENEE TEFMEE RT3,
1 EEith

2 EEMMMESERE
3 EEMBLEE

4 EI=EIRR

5 WAAIRF

6 TEMSHTER

7 JREE

8 FTHEBHNEEERE
9 MIANZIE

10 RERYI AR RIZA
11 45 ERMIEIESE
12 0 ERNYIERR
13 BhzEE

14 FH (BH%IEM)

15 EEHHNREEEIETE

16 SBEEISINEE / FHiBEIIREMTE &
17 RESFFHIRE IR

18 $EIFR%IE

19 EHPESHREER

20 EiREEY

21 EHREE

22 EEEEH

23 EIISER

24 EEEH

25 [E|EIR44

26 & "Powerlight"

27 PEARTEMNELETSE

28 WREIEEANE TR

29 MR EEHETE «

30 RE*

31 RBIRREME LR

32 FITIEE / EH g

33 S

34 H5|H,*

* BRI ERBIGMYE, YFEEEEFNEREE S,
A ARMHEEE P BRI FHEER.

Eidicdb g
RS 3 601 FA1 0..
BEEER REF= 12
EaREE x /& 1400
BKIBR
- o0 EflfA EF S 26,5
- £ 45 BRI =% 17,0
FTHEEEE °
JREERST =X 167 x 88
sAERERE =K 85
w=/MERER =S 85
BRBEREEE EES 0,7
BKRBEEEE /
SEERIE S 1,1
BIMEERE /
SRERIE =S 1,0
AL EES 15
BE5E EPTA-
Procedure 01:2014 N 1,4
BHRERE
- RERET °E 0...+45
- IEER T EBERUA

BT °C 20...+50

= SREE <0 ° C By, MHEEZR
55 PR BT B B Bt AT RS B R AT R
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FiREN®R GKS 12 V-LI
ERERAZREE GBA 12V ...0- ..

ﬁ%

EREANTER GAL 12.. CV
* BB <0 ° C BF, MAEEFR
{6 AR E Bt AT RS R AT SR .

RE
AEEHAR

> AEERAMAE ERENTEER. KREREED
IAEHERTFESUNERARERS.

BT EEMAEXENRAZHRBSRE. aEERE

BITHEZE, HAXREEEHNEURRSEBN

mE,

TUERAESRTEELRE, TEHEEHMER

. WRREBERATE, EAFRRER,

FERTFEEURET "ETFREERERE

(ECP)", FIARTILEEMBEME, EHMEEMR

RET, RERNTESMAES T . REEHS

R IASEILE,

> EBTR#MAZE. I/EREEREMN.
TTHEIRIRE .

BT EARIEERERRE.

BHEER

FEEM 1 AETEERE. IERNMBEST B
TR 2, EERETEEHRTEEN
*. ElEEEELEEhREARED.

IFEHEEM 1 FHITREREIRE 2 REFE%EH
HEAMMAES TEPIRHEER. FATLRHEH
R,

Rt ERiETE
ZEHENESHREEEIETIE 15 AETEE
1 MREEE. ETRESNER, HOESHIR
FILRF FREMMEREMHEER.
SEERTHEFEZESHN 4 TURTEEHE

LED BE

3 ERBHERE 22/3

2 EREHERE 21/3

1 BREHESE <1/3

1 {EARAE R HBHEE

BTEGHMN 4 TENRISTELARE, ®7 &
EHEARET, WAERTH.
Rk / ERETSER

> ZEETREEMMRBSITHEZN, BLERHE
Eit.

Hi3r|23

> REERNBLTFUNBTE. FOREBERT
BRI,

> Rkl AAF AR ER R SRR S BRE
k.

> TEATERRERTEE IR,

BiEER
ERRAEHNRERERRRAEBRERIIREE.

wEER  (8FEE A)

ERTIARRFUESERATHAXEREEH T

&,

- RTE#NER 6 WATHIRE.

> EFRRINEIEEEA R T EmNER
6, HAITRERFERHTA,

- ERAAIRT 5 HEAE 0 WHEERM 25,

- IEIEEFEE 21 WEFRES,

- REIEEH 20 FERHEELR 24 FEER
23,

ZEER (SEEE A)
ERTNARBRFUEBRAATHARNBEEHT
g,

- EREJEE 23 MAENSERNEESG.

- WEEEIRTEE 21 WiEEREE,

- SRR 23 REAEEEY 22 k., EENESS
| (SEEEMSEERR) , KEMFEHES 21
0 SEEEE—H.

- £ FEIEEE 24, WEPEEE @ EAETIESL
25 EE EEEEW 22 MEEEW 24 WERRE
g,

- ETESHEERE 6 WATHIRE.

- EAARIRTF 5 PEHEE 0 WRETIRMG 25,
IEEAEER 6-9 FIEXRERAS, HERA
FRRBIESEEME 1/4 B,

RSREE / BIEE

> ZEBTRHEMEBSITHEZA. BBERHE
mit.

> SEFERURFELAY . BYMESERNIEE
BERR. #SREENETHMERN ANRE
. MASLEE, THEE BEREHERE
PRIRE B o
RERER (flnm IR L EMREEEE) TR
R, FERURTSRE AMABGRME (FlaAMEIRE
BE%) &E2%. REKBEXIRNALTEESN
MI SRR
- AERASENBEEEAESH TR, FREIR

ERESE .,

- TIEBSMERBTRE.
- RFAE P2 BERSRNOE,
R LIET BB TR RRER.
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ZEBEEE (SEEE B)

{EREIEIE4 28 BIREHEEE 29 BEIEERE 7 L.

WEEEE 29 FATERZER 19 EXHNRERE,
> R TREEARY L EEERE DEERERS.
BRI REIE B ESHEEE S B PR,

> ATERERER FRERER. SHETIEMREE
HIHEEE R SRR ZE,

EHFZWEEE 29 URRRENTRENR.

SR AR EERE

HERE 30 EREWESR () . ERERRAE
HWXE AREEVRAERNRERNTIREE.,
RETHEMEIEESENRERE.
RETTHEMEE @R, TTREEBRAE S PC R AY REEERS
BuMER SR RERE.

1BR1E

#BIEAR

> ZEBTREEMEBSITHEZA. BBERHE
mits.

BERE (SFEE C)

> RBTHNEERERR, FAULHESETLRY
RIHZ5M.

ERRRIZA 17, F/NERK ENEHTIRNERK

B 7, MXFRE BREDHTRERKE 7. 7%

RAE 18 LHAEFEENRE. BEERRERIEHG
17,

RERRE, HFA 3 FERZIER 18 AIBMEER
%,

BESARE
BFUBEE 13 FROHREREHIL,
BHSREH 10, MBS, SENE o KB
BHiER, BEBREREH 10,

RESIRR, BRARAEERN Y (EREL) .
7 BERNEBER, BIMERZIER 18 &
BORETA,

Rl

0 BAMENRE 12, BN T HABSRNE
B, 45 ERWENREYS 11, 5T 45 EASHERY
EHRAE.

RiE#aE

REEEH

> REEE R it R RSER T i, ERAE RS
AR LIRS E B8, EREEREN
BEMl, WHEBRIMETLER AL,

—

WETH 1 LABEABDTRNTRS, WERE
EEEERABNERAL, TREETLETDE
EREHFET.

BEh / BRES

A, % HTOHILEE 3, B8 FHRERE 4,
TRBIREIERARE 4 ETLMEEHIA.

T 0 BTREMER, RS 4 EEmeE,
PRI IR (R SSR  A F AR B,

1. AL I RITH 6

HENETES THBEE, TUREMBATHIAY
TR R PR SR,
REFEEIIAE / BB S TR
AEMIETE 16 KBNS, AHEEBEENE
HEERRER.

IR LED #5708 16 HNEEAR, RRETHNA
EAR, MABHTAZEEHE.

- MEEHIA.

- R HEEEETRAN.

BIME LED 358 16 AL, RERBHIARFHET,
BRI T AR EBE.

WTHRHERTA,

MENSEE, BHIAEGIEETNE,

BibAEREER
FEWTEEREBET " EFREZRERE
(ECP)", MRt EEHBENE. EHMEEMR
RET, RERNTEDMAES T . REEHS
T AEEILEE,

PR T

BRI ELESHR 4 RIKKE 26 FRE. £R
AR MENBRIE R AT IUE L BT IRIEGLE,
ARIRIEAHIIER

RERE R RZHENRE,
IEEFREH I DHMEHEEH TR, RIERBEFNR
EHBE FRMEFNERSS, WEEREHT
&,
FRIRMFRIRIHR, BR ERRERRIRTIER
R ESEER HARRE. B REEERRRNESITH
MHEER .

SEEIAH

REAMEEE. AMMHREURBEENAE (B
ARSRRINRAMRZXFEE) BESENER,

I ARSRR AL R E E A RAVIZIER AR .

WEREMGAESRELFRR, EmMI EdT
BN ERRERE.

160992A36U1(15.6.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

ﬁ-}



éﬁ OBJ_BUCH-2629-002.book Page 25 Wednesday, June 15,2016 11:22 AM

*

ﬁ-%

ERFTERES  (85EE D)

ERTITHES 32 (EAEsNinE LB TRMIR
B, HERERTHERAARE.
FREIRRSMG E, WRAFITIER/ BHRGHRTE
BEMZIER, REMERIEE. (SFHEE D)
ERESEERES (SEEE F)

SEIXK THRERIEER, TR SHIEEAR
HAGEEELH LEEWESR, HERAEHE
ERTBENIREE

ERWSINED  (SEEE E)

EENES|#, 34 ATLUREIELR.

157 H3518 3¢ A mRITHERARERER. &7
FARIIRFTHERRES|E 34,

B3| EAMERE, MEREMIEBMATIMREL S
RA. S5 RAMEFTUHGEH TREY LB
17.

REREERRE (GIIRERA) , 14EE 34 E
EEILHE, EPHTAEBRERFNESRGHRR
REGH E,

IR REFITIER/ BHIEAEE 32, LA Bosch
FHEATREMESH TR,

W3[H 34 FATRHF THRERIRIRS.
FBEBHTR, [EZERENITHEHEEHTA,

BEETLTER / BhRaERREE—EER
BRRKREERE 29 RIREE 30, AELFEKLET
TR/ B8EeR 32,

R - EEFATIER / BHIRG R 32 RIRERER
29 B, EREfEMIEERIZE)

RS R E b

REEEM, BRIBRIKIEBAN.
BEMSPAMBFERK 20 /50 BEHRED, BEX
FAALUEEEMEARED,

TERMERAERK, FEMBENERFTRSE
HERFL.
EERMRETHNERRBRERE, AREEH
OB, WARAERFHEE.

BT ARIEERERIRE.

HEASFIRR %

REmER

> EEE TR DLIETEMESNITE (flnge, &
BIRGH) , UREE. REESHTIAZHHS
AftHSRTIRHEEY, T/NORE TESHRT
BEEMIBE.
> BB TRMERMMBLRAMRER, SRS N
B ILERRHEEM,

Hi32 |25

EEDTE SRR RAM RS, I E ERES BB
B, ELLEBREEN M E ERERRFER. TUE
RAE#=RMRBRRENARE, WATLUAERFRSE.
WMRFH KR ERES, TUERR LE2F—EEEN
SRR TR A TARG R A 5E . (ERIMER Z BT RTERR
g, FREEAM EETSH.

FERINRE TRRIMIETR kSR EBRIZR. B
HERRREREAR EERER.

EER%EMEE @0

ENFBEEREEEERETREAATERNEIE,
HEIMEHIEE. UTHAEDERIEBTEERN
&

www . bosch—pt.com

BitEE SAEKIEE R A ERERRALRER
RHHERIRIRE.

BEEELANFEEASAGE, SHMREARE
mBISESRNR EIY 10 (B B4R,

il

BERAHEERNBERAF
EEILE—E 905k 6 18

&1k 10491

E5H : (02) 2515 5388

{52 . (02) 2516 1176

www . bosch—pt.com.tw

ISR .

Robert Bosch Power Tools GmbH
At - BEEHTABRAA
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiEIMN%E / {EE

iz

BERS-ERENERTEEMLAZRRY AL
B, ERAERASIMERREGRETUELZE
Eit.
ERINFHEXHME=&EE (film. FZERER
EEWAF) RMEERSRNEEMET. WRYAER
ERYRERFRARTFEERYRHERER.
BEBEMHSIMRARZIRR, TAUFEEER,
WAMBERBHLARFEEH, FTURSEBE
BEHRE,

BERHGEESEEMNER.

BB

PAUFEREHTR, DKBETIAERNE
72X TR, BEit, HATEENGEMR.
FALEEHTAMEE® / Bt EN—MREREL
e

—
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Petunjuk-Petunjuk untuk
Keselamatan Kerja

Petunjuk-Petunjuk Umum untuk Perkakas Listrik

m PERHATIKANLAH Bacala.nh semua petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan

kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Kesalahan dalam menjalankan petunjuk-petunjuk untuk
keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk untuk penggunaan
dapat mengakibatkan kontak listrik, kebakaran dan/atau luka-
luka yang berat.

Simpanlah semua petunjuk-petunjuk untuk keselamatan
kerja dan petunjuk-petunjuk lainnya untuk penggunaan di
masa depan.

Kata ,perkakas listrik” yang disebutkan di dalam petunjuk-
petunjuk untuk keselamatan kerja adalah sebutan untuk
perkakas listrik pakai listrik jaringan (dengan kabel) dan
untuk perkakas listrik tenaga baterai (tanpa kabel listrik).

Keselamatan kerja di tempat kerja

» Jagalah supaya tempat kerja selalu bersih dan terang.
Tempat kerja yang tidak rapi atau tidak terang dapat
mengakibatkan terjadinya kecelakaan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik di tempat di
mana dapat terjadi ledakan, di mana ada cairan, gas
atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik dapat
memancarkan bunga api yang lalu mengakibatkan debu
atau uap terbakar.

» Selama menggunakan perkakas listrik, jauhkan anak-
anak dan orang-orang lain dari tempat kerja. Jika
konsentrasi terganggu, bisa jadi Anda tidak bisa mengen-
dalikan perkakas listrik tersebut.

—

Keamanan listrik

» Steker dari perkakas listrik harus cocok pada
stopkontak. Janganlah sekali-kali merubah steker.
Janganlah menggunakan steker perantara bersama
dengan perkakas listrik yang mempunyai hubungan
arde. Steker yang tidak dirubah dan stopkontak yang
cocok mengurangi bahaya terjadinya kontak listrik.

» Jagalah supaya badan Anda tidak bersentuhan dengan
permukaan yang mempunyai hubungan arde, misalnya
pipa-pipa, radiator pemanas ruangan, kompor listrik
dan lemari es. Ada risiko besar terjadi kontak listrik, jika
badan Anda mempunyai hubungan arde.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak kena hujan atau
menjadi basah. Air yang masuk ke dalam perkakas listrik
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Janganlah menyalah gunakan kabel listrik untuk
mengangkat dan menggantungkan perkakas listrik
atau untuk menarik steker dari stopkontak. Jagalah
supaya kabel listrik tidak kena panas, minyak,
pinggiran yang tajam atau bagian-bagian perkakas
yang bergerak. Kabel listrik yang rusak atau tersangkut
menambah risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika Anda menggunakan perkakas listrik di luar
gedung, gunakanlah hanyakabel sambungan yang juga
cocok untuk pemakaian di luar gedung. Penggunaan
kabel sambungan yang cocok untuk pemakaian di luar
gedung mengurangi risiko terjadinya kontak listrik.

» Jika penggunaan perkakas listrik di tempat yang basah
tidak bisa dihindarkan, gunakanlah sakelar pengaman
terhadap arus penyimpangan. Penggunaan sakelar
pengaman terhadap arus penyimpangan mengurangi
risiko terjadinya kontak listrik.

Keselamatan kerja

» Berhati-hatilah selalu, perhatikanlah apa yang Anda
kerjakan dan bekerjalah dengan seksama jika
menggunakan perkakas listrik. Janganlah mengguna-
kan perkakas listrik, jika Anda capai atau berada di
bawah pengaruh narkoba, minuman keras atau obat.
Jika Anda sekejap mata saja tidak berhati-hati sewaktu
menggunakan perkakas listrik, dapat terjadi luka-luka
berat.

» Pakailah pakaian dan sarana pelindung dan pakailah
selalu kaca mata pelindung. Dengan memakai pakaian
dan sarana pelindung, misalnya kedok anti debu (masker),
sepatu tertutup yang tidak licin, helm pelindung atau
pemalut telinga sesuai dengan pekerjaan yang dilakukan
dengan perkakas listrik, bahaya terjadinya luka-luka dapat
dikurangi.

» Jagalah supaya perkakas listrik tidak dihidupkan
secara tidak disengaja. Perhatikan bahwa perkakas
listrik dalam penyetelan mati, jika steker
disambungkan pada pengadaan listrik dan/atau
baterai, jika perkakas listrik diangkat atau dibawa.
Jika selama mengangkat perkakas listrik jari Anda berada
pada tombol untuk menghidupkan dan mematikan atau
perkakas listrik yang dalam penyetelan hidup
disambungkan pada listrik, dapat terjadi kecelakaan.
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» Lepaskan semua perkakas-perkakas penyetelan atau
kunci-kunci pas sebelum perkakas listrik dihidupkan.
Perkakas atau kunci yang berada di dalam bagian yang
berputar dapat mengakibatkan terjadinya luka-luka.

» Aturkan badan sedemikian sehingga Andabisa bekerja
dengan aman. Berdirilah secara mantap dan jagalah
selalu keseimbangan. Dengan demikian Anda bisa
mengendalikan perkakas listrik dengan lebih baik, jika
terjadi sesuatu dengan tiba-tiba.

» Pakailah pakaian yang cocok. Janganlah memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jagalah supaya
rambut, pakaian dan sarung tangan tidak masuk dalam
bagian-bagian perkakas yang bergerak. Pakaian yang
longgar, rambut panjang atau perhiasan dapat tersangkut
dalam bagian perkakas yang bergerak.

» Jika ada kemungkinan untuk memasangkan sarana
penghisapan dan penampungan debu, perhatikan
bahwa sarana-sarana ini telah dipasangkan dan
digunakan dengan betul. Penggunaan sarana penghisa-
pan bisa mengurangi bahaya yang disebabkan debu.

Penggunaan dan penanganan perkakas listrik dengan

seksama

» Janganlah membebankan perkakas listrik terlalu
berat. Gunakan selalu perkakas listrik yang cocok
untuk pekerjaan yang dilakukan. Dengan perkakas listrik
yang cocok Anda bekerja lebih baik dan lebih aman dalam
batas-batas kemampuan yang ditentukan.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik yang
tombolnya rusak. Perkakas listrik yang tidak bisa
dihidupkan atau dimatikan, berbahaya dan harus
direparasikan.

» Tariklah steker dari stopkontak dan/atau keluarkan
baterai, sebelum Anda melakukan penyetelan pada
perkakas listrik, mengganti alat-alat kerja atau
sebelum menyimpan perkakas listrik. Tindakan
keselamatan kerja ini mengurangi bahaya perkakas listrik
hidup secara tidak disengaja.

» Simpanlah perkakas listrik yang tidak digunakan di
luar jangkauan anak-anak. Janganlah mengizinkan
orang-orang yang tidak mengenal perkakas listrik ini
atau yang belum membaca petunjuk-petunjuk ini,
menggunakan perkakas listrik ini. Perkakas listrik bisa
menjadi berbahaya, jika digunakan oleh orang-orang yang
tidak mengenalnya.

» Rawatlah perkakas listrik dengan seksama.
Periksalah, apakah bagian-bagian perkakas listrik
yang bergerak berfungsi dengan baik dan tidak
tersangkut, apakah ada bagian-bagian yang patah atau
rusak sedemikian, sehingga dapat mempengaruhi
jalannya perkakas listrik. Biarkan bagian-bagian
perkakas yang rusak direparasikan, sebelum Anda
mulai menggunakan perkakas listrik. Banyak
kecelakaan terjadi karena perkakas listrik tidak dirawat de-
ngan seksama.

» Perhatikan supaya alat-alat pemotong selalu tajam dan
bersih. Alat-alat pemotong dengan mata-mata pemotong
yang tajam dan dirawat dengan seksama tidak mudah
tersangkut dan lebih mudah dikendalikan.

—
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» Gunakanlah semua perkakas listrik, aksesori, alat-alat
kerja dsb. sesuai dengan petunjuk-petunjuk.
Perhatikan syarat-syarat kerja dan macam pekerjaan
yang dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
macam pekerjaan yang tidak cocok dengan kegunaannya
bisa mengakibatkan keadaan yang berbahaya.

Penanganan dan penggunaan perkakas-perkakas pakai

baterai dengan seksama

» Isikan baterai hanya dalam alat-alat pencas baterai
yang dianjurkan oleh pabrik. Jika suatu alat pencas
baterai yang cocok untuk mengisi satu macam baterai
tertentu, digunakan untuk mengisi baterai-baterai lainnya,
ada bahaya terjadinya kebakaran.

» Gunakanlah hanya baterai-baterai yang cocok dan
khusus untuk masing-masing perkakas listrik.
Penggunaan baterai-baterai lain dapat mengakibatkan
terjadinya luka-luka dan kebakaran.

» Jika baterai tidak digunakan, jauhkan baterai dari klip
untuk kertas, uang logam, kunci, paku, sekrup atau
benda-benda kecil dari logam lainnya, yang dapat
menjembatani kontak-kontak. Korsleting antara kontak-
kontak baterai dapat mengakibatkan kebakaran atau api.

» Jika baterai tidak digunakan dengan betul, dapat
keluar cairan dari baterai. Jagalah supaya Anda tidak
terkena pada cairan ini. Jika secara tidak disengaja
Anda terkena pada cairan ini, cucikan dengan air. Jika
cairan tersebut terkena pada mata, selain tindakan di
atas, segara hubungi seorang dokter. Cairan yang keluar
dari baterai dapat mengakibatkan gangguan pada kulit
atau kebakaran.

Servis

» Biarkan perkakas listrik Anda direparasikan hanya
oleh orang-orang ahli yang berpengalaman dan hanya
dengan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan
demikian terjamin keselamatan kerja dengan perkakas
listrik ini secara berkesinambungan.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja
untuk mesin gergaji bundar

Penggergajian

» BAHAYA: Jauhkan tangan Anda dari area pemotongan
dan mata gergaji.

» Janganlah menjangkau di bawah benda yang
dikerjakan. Kap pelindung tidak bisa melindungi Anda
terhadap mata gergaji di bawah benda yang dikerjakan.

» Sesuaikanlah kedalaman pemotongan dengan
ketebalan benda yang dikerjakan. Mata gergaji hanya
boleh melampaui bagian bawah dari benda yang
dikerjakan maksimal setinggi satu gigi.

» Janganlah sekali-kali memegang benda yang
dikerjakan di dalam tangan atau menahannya dengan
kaki. Mantapkan benda yang dikerjakan pada
pegangan yang stabil. Benda yang dikerjakan mutlak
harus dimantapkan dengan betul supaya perkakas listrik
tidak terkena pada badan kita, mata gergaji tidak
tersangkut atau supaya kita bisa mengendalikan perkakas
listrik.
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» Peganglah perkakas listrik hanya pada pegangan yang
terisolir jika Anda melakukan pekerjaan yang
memungkinkan alat pemotong ini menjalin kontak
dengan kabel listrik yang tidak terlihat. Alat kerja yang
bersentuhan dengan kabel yang bertegangan dapat
mengakibatkan bagian-bagian logam dari perkakas listrik
juga ikut dialiri tegangan arus dan mengakibatkan
terjadinya kontak listrik.

» Pada pemotongan memanjang, gunakanlah selalu
mistar atau sisi pemandu yang lurus. Ini membuat
pemotongan yang lebih seksama dan menghindarkan mata
gergaji terjepit.

» Gunakanlah selalu mata gergaji-mata gergaji dengan
ukuran yang benar dan dengan lubang penahan yang
cocok (misalnya berbentuk bintang atau bundar). Mata
gergaji-mata gergaji yang tidak cocok dengan bagian-
bagian dari mesin gergaji menyebabkan getaran dan
membuat kita tidak bisa mengendalikannya.

» Janganlah sekali-kali menggunakan ring plat atau baut
mata gergaji yang rusak atau yang tidak cocok. Ring plat-
ring plat dan baut-baut mata gergaji dirancang khusus bagi
mesin gergaji demi daya yang optimal dan keselamatan kerja.

» Bantingan (kickback) - Sebab dan petunjuk-petunjuk
untuk menghindarkan
- Bantingan adalah reaksi yang terjadi tiba-tiba karena
mata gergaji tersangkut, terjepit atau dipasangkan dalam
kedudukan yang tidak tepat sehingga mesin gergaji tidak
bisa dikendalikan dan terlompat dari benda yang
dikerjakan ke arah orang yang bekerja dengan mesin;

- Jika mata gergaji tersangkut atau terjepit dalam celah
pemotongan yang menyempit, mata gergaji memblok dan
daya motor membanting mesin gergaji ke arah orang yang
bekerja dengan mesin;

- Jika mata gergaji selama pemotongan dipasangkan
terbalik atau tidak sejajar dengan celah pemotongan, maka
punggung gigi bisa tersangkut pada permukaan dari benda
yang dikerjakan, sehingga mata gergaji ke luar dari celah
pemotongan dan mesin gergaji melompat ke arah orang
yang bekerja dengan mesin.

Bantingan terjadi karena mesin gergaji digunakan salah
atau kurang tepat. Bantingan bisa dihindarkan dengan
upaya keselamatan kerja berikut.

» Peganglah gergaji dengan baik dan aturlah posisi
lengan Anda, sehingga Anda bisa mengimbangi jika
perkakas listrik membanting. Peganglah mata gergaji
selalu dari sisi samping, jangan pernah memposisikan
mata gergaji sejajar dengan tubuh Anda. Gergaji bisa
terlontar ke belakang saat sedang digunakan, namun
operator dapat mengontrolnya jika tindakan pencegahan
memang diperlukan agar tidak melukai siapapun.

» Jika mata gergaiji terjepit atau Anda menghentikan
pekerjaan dengan mesin gergaji, matikan mesin
gergaji dan tahankannya di dalam benda yang
dikerjakan sampai mata gergaji berhenti memutar.
Janganlah sekali-kali mencoba untuk menarik mesin
dari benda yang dikerjakan atau menariknya ke
belakang selama mata gergaji masih berputar, karena
bisa terjadi bantingan. Periksalah mengapa mata gergaji
terjepit dan betulkan.

11:22 AM
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» Jika Anda hendak menghidupkan kembali mesin yang
berada di dalam benda yang dikerjakan, upayakan
supaya mata gergaji berada di tengah dari celah
pemotongan dan perhatikan supaya gigi mata gergaji
tidak tersangkut dalam benda yang dikerjakan. Jika
mata gergaiji terjepit dan mesin dihidupkan kembali, mata
gergaji bisa melompat ke luar dari benda yang dikerjakan
atau mengakibatkan bantingan.

> Pelat-pelat yang besar harus ditopangkan supaya
risiko terjadinya bantingan karena mata gergaji yang
terjepit bisa dikurangi. Pelat-pelat yang besar bisa
melengkung karena beratnya sendiri. Pelat-pelat harus
ditopangkan pada kedua sisi, baik di dekat celah
pemotongan maupun di pinggiran.

» Janganlah menggunakan mata gergaji yang tumpul
atau cacat. Mata gergaji dengan gigi-gigi yang tumpul atau
kuak yang tidak tepat mengakibatkan celah pemotongan
terlalu sempit sehingga terjadi gesekan yang terlalu tinggi,
mata gergaji bisa terjepit dan terjadi bantingan.

» Sebelum mulai dengan pekerjaan menggergaji,
kencangkan semua penyetelan kedalaman
pemotongan dan sudut pemotongan. Jika selama
pekerjaan menggergaji penyetelan berubah, mata gergaji
bisa terjepit dan bisa terjadi bantingan.

» Anda harus sangat berhati-hati jika melakukan
penggergajian di dinding yang sudah jadi atau di
bagian lainnya yang tidak terlihat. Mata gergaji yang
dimasukkan ke dalam bahan bisa memblok pada benda-
benda yang tidak terlihat dan mengakibatkan bantingan.

Fungsi dari kap pelindung bawah

> Setiap kali sebelum menggunakan mesin gergaji,
periksalah apakah kap pelindung bawah bisa menutup
dengan betul. Janganlah menggunakan mesin gergaji
jika kap pelindung bawah tidak bisa bergerak dengan
bebas dan tidak segera menutup. Janganlah sekali-kali
menjepit atau mengikat kap pelindung bawah dalam
posisi terbuka. Jika mesin gergaji terjatuh tanpa
disengaja ke lantai, kap pelindung bawah bisa
melengkung. Buka kap pelindung dengan tuas penarikan
dan perhatikan supaya kap pelindung bisa bergerak
dengan bebas dan pada setiap penyetelan sudut
pemotongan dan kedalaman pemotongan tidak terkena
pada mata gergaji atau bagian-bagian yang lain dari mesin
gergaji.

» Periksalah apakah fer dari kap pelindung bawah
berfungsi dengan baik. Reparasikan mesin gergaji
sebelum menggunakannya, jika kap pelindung bawah
dan fer tidak berfungsi dengan mulus. Bagian-bagian
yang rusak, pencemaran berupa damar, lem yang
melengket atau serbuk bisa mengakibatkan kap pelindung
bawah menjadi lamban.

» Pada tipe pemotongan tertentu, seperti ,pemotongan
horizontal dan pemotong sudut®, kap pelindung bawah
hanya boleh dibuka menggunakan tangan. Bukalah kap
pelindung bawah dengan switch gagang maju-mundur
dan lepaskan, hingga cakram gergaji membelah objek.
Setiap kali Anda menggergaji menggunakan alat ini, kap
pelindung bawah akan langsung bekerja secara otomatis.
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» Janganlah meletakkan mesin gergaji pada meja atau
lantai jika mata gergaji tidak tertutup oleh kap
pelindung bawah. Mata gergaji yang berputar
menggerakkan mesin gergaji dalam arah yang berlawanan
dengan arah pemotongan dan jika tidak terlindung
memotong semua bahan yang berdekatan. Perhatikanlah
bahwa mesin gergaji tidak langsung berhenti.

Petunjuk-petunjuk untuk keselamatan kerja lainnya

» Janganlah memasukkan tangan ke dalam saluran
serbuk. Anda bisa terluka oleh bagian-bagian yang
berputar.

» Janganlah melakukan pekerjaan dari bawah. Anda
tidak bisa mengendalikan mesin gergaji jika melakukan
pekerjaan dari bawah.

» Gunakanlah alat detektor logam yang cocok untuk
mencari kabel dan pipa pengadaan yang tidak terlihat,
atau hubungi perusahaan pengadaan setempat.
Sentuhan dengan kabel-kabel listrik bisa mengakibatkan
api dan kontak listrik. Pipa gas yang dirusak bisa
mengakibatkan ledakan. Pipa air yang dirusak
mengakibatkan barang-barang menjadi rusak.

» Janganlah menggunakan perkakas listrik ini secara
stasioner sebagai gergaji meja. Perkakas listrik ini tidak
cocok untuk penggunaan dengan meja gergaji.

» Janganlah menggunakan mata gergaji dari baja cepat
(High Speed Steel). Mata gergaji dari bahan ini mudah
patah.

» Janganlah menggergaji logam besi-logam besi. Serbuk
yang membara bisa menyulut penghisap debu.

» Usahakan supaya bendayang dikerjakan tidak goyang.
Benda yang ditahan dalam alat pemegang atau bais lebih
mantap daripada benda yang dipegang dengan tangan.

» Sebelum meletakkan perkakas listrik, tunggulah
sampai perkakas berhenti memutar. Alat kerja bisa
tersangkut dan membuat perkakas listrik tidak bisa
dikendalikan.

» Janganlah membuka baterai. Ada bahaya terjadinya
korsleting.

Lindungilah baterai terhadap panas, misalnya
juga terhadap penyinaran matahari yang lama,
api, air dan kelembaban. Ada bahaya terjadinya
ledakan.

» Jika baterai rusak dan jika baterai digunakan salah,
baterai bisa mengeluarkan uap. Biarkan udara segar
mengalir masuk dan jika Anda merasa tidak enak
badan, pergilah ke dokter. Uap tersebut bisa
mengganggu saluran pernafasan.

» Gunakan baterai yang sesuai dengan produk Bosch
Anda. Hanya dengan cara ini, baterai dapat dilindungi dari
kelebihan muatan.

» Baterai dapat rusak disebabkan benda-benda lancip
seperti jarum, obeng atau tekanan keras dari luar. Hal
ini dapat menyebabkan terjadinya hubungan pendek
internal dan baterai dapat terbakar, berasap, meledak,
atau mengalami panas berlebih.

—
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Penjelasan tentang produk dan daya

Bacalah semua petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk

untuk penggunaan. Kesalahan dalam

menjalankan petunjuk-petunjuk untuk

keselamatan kerja dan petunjuk-petunjuk
untuk penggunaan dapat mengakibatkan kontak listrik,
kebakaran dan/atau luka-luka yang berat.

Penggunaan alat

Perkakas listrik ini cocok untuk mengerjakan pemotongan
memanjang dan melintang dengan garis pemotongan tegak
lurus dan serong dalam kayu dengan ketentuan harus
diletakkan secara langsung di atas permukaan benda yang
dikerjakan.

Lampu pada perkakas listrik ini dimaksudkan untuk
menerangi area pekerjaan perkakas listrik dan tidak sesuai
untuk penerangan ruang dalam rumah.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian perkakas pada gambar
sesuai dengan gambar perkakas listrik pada halaman
bergambar.
1 Baterai
2 Tombol pelepas baterai
3 Pengunci penghidupan kembali untuk tombol untuk
menghidupkan dan mematikan
Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
Kunci mur dalam
Tombol penahan poros kerja
Pelat dasar
Baut pengencang untuk pemandu paralel
Skala sudut potong
10 Baut kupu-kupu untuk penyetelan pendahuluan sudut
potong
11 Tanda untuk pemotongan 45°
12 Tanda untuk pemotongan 0°
13 Kap pelindung
14 Pegangan (genggaman terisolir)
15 Petanda keberisian baterai

16 Petanda untuk penjaga suhu/perlindungan terhadap
pembebanan yang terlalu berat

17 Baut kupu-kupu untuk penyetelan pendahuluan
kedalaman pemotongan

18 Skala untuk kedalaman pemotongan

19 Tuas untuk penyetelan kap pelindung yang bisa bergerak

20 Sumbu penggerak

21 Kap pelindung yang bisa bergerak

22 Flens untuk poros kerja

23 Mata gergaji untuk mesin gergaji bundar

24 Flens pemegang

25 Baut pemegang

26 Lampu,PowerLight”

27 Petunjuk untuk pengaturan sudut miter
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28 Baut untuk memasang soket pas untuk penghisapan
debu

29 Soket pas untuk penghisapan debu*

30 Slang penghisapan*

31 Petunjuk untuk pengaturan kedalaman pemotongan
32 Pemandu paralel/adaptor rel pemandu*

33 Klamer*

34 Rel pemandu*

*Aksesori yang ada pada gambar atau yang dijelaskan, tidak
termasuk pasokan standar. Semua aksesori yang ada bisa Anda
lihat dalam program aksesori Bosch.

Data teknis
Nomor model 3601FA10..
Tegangan nominal = 12
Kecepatan putaran tanpabeban ~ min* 1400
Kedalaman pemotongan maks.
- Pada sudut potong 0° mm 26,5
- Pada sudut potong 45° mm 17,0
Penguncian poros °
Ukuran pelat dasar mm 167x88
Diameter mata gergaji maks. mm 85
Diameter mata gergaji min. mm 85
Ketebalan daun perkakas maks. mm 0,7
Ketebalan gigi/ukuran kuak maks. ~ mm 1,1
Ketebalan gigi/ukuran kuak min. mm 1,0
Garis tengah lubang mm 15
Berat sesuai dengan
EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,4
Suhu sekitar yang diizinkan
- saat melakukan pengisian °C 0...+45
- selama pengoperasian dan

selama penyimpanan °C -20...+50
Baterai yang disarankan GBA12V...0-..
Pengisi daya baterai yang
direkomendasikan GAL12..CV

*daya dibatasi pada suhu <0 °C
Data teknis diukur dengan aki yang ikut dipasok.

Cara memasang

Cara mengisi baterai

» Gunakanlah hanya alat-alat pencas baterai yang
disebutkan pada halaman aksesori. Hanya alat-alat
pencas baterai ini yang dicocokkan pada baterai ion-Li
yang diperlukan bagi perkakas listrik Anda.

Petunjuk: Baterai dipasok dalam keadaan diisi sebagian.

Untuk menjamin daya penuh dari baterai, sebelum

penggunaannya untuk pertama kalinya, isikanlah baterai

sampai penuh sama sekali di dalam alat pencas baterai.

—

Baterai ion-Li bisa diisi sewaktu-waktu, tanpa mengurangi
daya tahannya. Baterai tidak menjadi rusak jika pengisiannya
dihentikan untuk sementara waktu.

Baterai ion-Li dilindungi terhadap pengosongan sama sekali

oleh ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Jika baterai kosong

perkakas listrik dimatikan oleh pengaman: alat kerja berhenti
memutar.

» Lepaskan tekanan pada tombol untuk menghidupkan
dan mematikan mesin, jika perkakas listrik mati secara
otomatis. Jika tombol ditekan terus, baterai bisa menjadi
rusak.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk untuk membuang.

Cara mengeluarkan baterai

Baterai 1 dilengkapi dengan penguncian dua tahapan, yang
dimaksudkan untuk melindungi baterai supaya tidak terjatuh
ke luar jika tombol pelepas baterai 2 tertekan tanpa
disengaja. Selama baterai berada di dalam perkakas listrik,
baterai ditahan dalam kedudukannya oleh satu fer.

Untuk mengeluarkan baterai 1, tekan tombol pelepas baterai
2 dan tarikkan baterai ke belakang ke luar dari perkakas
listrik. Janganlah melakukannya dengan paksaan.

Petanda keberisian baterai

Ketiga lampu petanda LED hijau dari petanda keberisian
baterai 15 menunjukkan keadaan keberisian baterai 1. Demi
keselamatan kerja, keadaan keberisian baterai hanya bisa
diperiksa selama perkakas listrik dalam keadaan berhenti.
Tekan tombol untuk menghidupkan dan mematikan 4 sampai
setengahnya atau sampai batas, untuk menunjukkan keadaan
keberisian baterai.

LED Kapasitas

Lampu menetap 3 x hijau >2/3
Lampu menetap 2 x hijau >1/3
Lampu menetap 1 x hijau <1/3
Lampu berkedip-kedip 1 x hijau cadangan

Jika setelah tombol untuk menghidupkan dan mematikan 4
ditekan, tidak ada LED yang menyala, baterai rusak dan harus
digantikan.

Memasang/mengganti mata gergaji untuk mesin

gergaji bundar

» Sebelum melakukan pekerjaan pada perkakas listrik,
keluarkan selalu baterai sebelumnya.

» Pakailah sarung tangan pelindung pada waktu
memasang mata gergaji. Persentuhan dengan mata
gergaji bisa mengakibatkan luka-luka.

» Gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang
sesuai dengan data-data yang tercantum di dalam
petunjuk-petunjuk ini.

» Janganlah sekali-kali menggunakan mata gerinda
sebagai alat kerja mesin gergaji ini.

Memilih mata gergaji

Satuikhtisar dari mata gergaji-mata gergaji yang diizinkan ada

di bagian akhir dari petunjuk-petunjuk ini.
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Melepaskan mata gergaji (lihat gambar A)
Untuk mengganti alat kerja, sebaiknya perkakas listrik
diletakkan pada bagian depan dari rumah motor.

Tekan tombol penahan poros kerja 6 dan biarkan tombol
ini tertekan.

» Tombol penahan poros kerja 6 hanya boleh ditekan jika

sumbu penggerak tidak berputar. Jika tidak, perkakas
listrik bisa menjadi rusak.

Putarkan dengan kunci mur dalam 5 baut pemegang 25
dalam arah @ sampai ke luar.

Balikkan kap pelindung yang bisa bergerak 21 dan
tahankan.

Lepaskan flens pemegang 24 dan mata gergaji untuk
mesin gergaji bundar 23 dari sumbu penggerak 20.

Memasang mata gergaji (lihat gambar A)
Untuk mengganti alat kerja, sebaiknya perkakas listrik
diletakkan pada bagian depan dari rumah motor.

Bersihkan mata gergaji 23 dan semua jepitan dan bagian-
bagian jepitan yang akan dipasangkan.

Balikkan kap pelindung yang bisa bergerak 21 dan
tahankan.

Pasangkan mata gergaji 23 pada flens untuk poros kerja
22. Arah pemotongan dari gigi-gigi (arah tanda panah pada
mata gergaji) dan tanda arah putaran pada kap pelindung
yang bisa bergerak 21 harus saling cocok.

Pasangkan flens pemegang 24 dan putarkan masuk baut
pemegang 25 dalam arah @. Perhatikanlah supaya flens
untuk poros kerja 22 dan flens pemegang 24 dipasangkan
dalam kedudukan yang betul.

Tekan tombol penahan poros kerja 6 dan biarkan tombol
ini tertekan.

Dengan menggunakan kunci mur dalam 5 baut pemegang
25 dikencangkan dengan caramemutarkannya dalam arah
putaran @. Sebaiknya momen kunci sebesar 6-9 Nm,
sama dengan penguncian sekuat tangan ditambah %
putaran.

Penghisapan debu/serbuk
» Sebelum melakukan pekerjaan pada perkakas listrik,

keluarkan selalu baterai sebelumnya.

» Debu dari bahan-bahan seperti misalnya cat yang

mengandung timbel (timah hitam), beberapa jenis kayu,
bahan mineral dan logam bisa berbahaya bagi kesehatan.
Menyentuh atau menghirup debu-debu ini bisa
mengakibatkan reaksi alergi dan/atau penyakit saluran
pernafasan dari orang yang menggunakan mesin atau
orang yang berada di dekatnya.
Beberapa debu tertentu seperti misalnya debu kayu pohon
quercus atau pohon fagus silvatica dianggap bisa
mengakibatkan penyakit kanker, terutama dalam
campuran dengan bahan-bahan tambahan untuk
pengolahan kayu (kromat, obat pengawet kayu). Bahan-
bahan yang mengandung asbes hanya boleh dikerjakan
oleh orang-orang yang ahli.
- Untuk memperoleh fungsi pengisap debu yang
maksimal, gunakan pengisap debu yang cocok dengan
perkakas listirk ini.
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- Perhatikanlah supaya ada pertukaran udara di tempat
kerja.

- Kami anjurkan supaya Anda memakai kedok anti debu
dengan saringan (filter) kelas P2.

Taatilah peraturan-peraturan untuk bahan-bahan yang

dikerjakan yang berlaku di negara Anda.

Memasang soket pas untuk penghisapan debu

(lihat gambar B)

Pasangkan soket pas untuk penghisapan debu 29 dengan

baut untuk memasang soket pas untuk penghisapan 28 pada

pelat dasar 7.

Pada soket pas untuk penghisapan 29 bisa disambungkan

satu slang penghisapan dengan diameter sebesar 19 mm.

» Soket pas untuk penghisapan debu selalu harus
dipasangkan bersama dengan satu sarana
penghisapan. Jika tidak demikian, saluran penghisapan
bisa tersumbat.

» Pada soket pas untuk penghisapan debu tidak boleh
dipasangkan satu kantung debu. Ini bisa menyebabkan
sistem penghisapan tersumbat.

Untuk menjamin penghisapan yang paling optimal, soket pas

untuk penghisapan 29 harus dibersihkan secara berkala.

Penghisapan luar dengan bantuan sarana

Sambungkan slang penghisapan 30 pada satu mesin
penghisap (aksesori). Satu ikhtisar tentang penyambungan
pada berbagai mesin penghisap ada pada bagian akhir dari
petunjuk-petunjuk ini.

Mesin penghisap debu harus cocok untuk menghisap bahan
yang dikerjakan.

Gunakanlah mesin penghisap khusus jika debu yang terjadi
sangat berbahaya bagi kesehatan, bisa mengakibatkan
penyakit kanker atau sangat kering.

Penggunaan

Macam penggunaan

» Sebelum melakukan pekerjaan pada perkakas listrik,
keluarkan selalu baterai sebelumnya.

Menyetel kedalaman pemotongan (lihat gambar C)

» Sesuaikanlah kedalaman pemotongan dengan
ketebalan benda yang dikerjakan. Mata gergaji hanya
boleh melampaui bagian bawah dari benda yang
dikerjakan maksimal setinggi satu gigi.

Kendorkan baut kupu-kupu untuk penyetelan pendahuluan

kedalaman pemotongan 17. Untuk mengurangi kedalaman

pemotongan, tarikkan perkakas listrik menjauh dari pelat
dasar 7, untuk menambah kedalaman pemotongan, tekankan
perkakas listrik ke pelat dasar 7. Setelkan ukuran yang

diperlukan pada skala untuk kedalaman pemotongan 18.

Kencangkan kembali baut kupu-kupu 17.

Gunakan petunjuk 31 yang ada di sisi samping skala

kedalaman pemotongan 18 untuk mengatur kedalaman

pemotongan.
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Menyetel sudut pemotongan

Perkakas listrik sebaiknya diletakkan pada bagian depan dari
kap pelindung 13.

Kendorkan baut kupu-kupu 10. Olengkan mesin gergaji.
Setelkan sudut potong yang diperlukan pada skala 9.
Kencangkan kembali baut kupu-kupu 10.

Gunakan petunjuk 27 untuk mengatur sudut miter (tepi atas
gagang).

Petunjuk: Pada pemotongan yang tidak tegak lurus,
kedalaman pemotongan lebih kecil daripada angka yang
terlihat pada skala 18.

Tanda-tanda pemotongan

Tanda pemotongan 0° 12 menunjukkan posisi mata gergaji
pada pemotongan dengan sudut siku. Tanda pemotongan 45°
11 menunjukkan posisi mata gergaji pada pemotongan
dengan sudut 45°.

Cara penggunaan

Memasang baterai

» Gunakanlah hanya baterai ion-Li yang asli dari Bosch
dengan tegangan yang tercantum pada label tipe
perkakas listrik Anda. Penggunaan baterai-baterai
lainnya bisa menyebabkan terjadinya luka-luka dan bahaya
kebakaran.

Dorongkan baterai 1 yang sudah diisi dari depan ke dalam

kaki dari perkakas listrik. Tekankan baterai sampai masuk

sama sekali ke dalam kaki perkakas, sampai garis berwarna

merah tidak terlihat lagi dan baterai terkunci dengan betul.

Menghidupkan/mematikan

Untuk menghidupkan perkakas listrik, gerakkan dahulu
pengunci penghidupan kembali 3 dan setelah itu tekan
tombol untuk menghidupkan dan mematikan 4 dan tahan
tekanan.

Untuk mematikan perkakas listrik, lepaskan tombol untuk
menghidupkan dan mematikan 4.

Petunjuk: Berdasarkan alasan keselamatan kerja, tombol
untuk menghidupkan dan mematikan 4 tidak bisa dikuncikan,
melainkan selama penggunaan perkakas, tombol ini harus
ditekan terus.

Rem otomatis setelah dipadamkan

Satu rem otomatis terpadu mempersingkat jangka waktu
berputarnya mata gergaji setelah perkakas listrik dimatikan.

Petanda untuk penjaga suhu/perlindungan terhadap
pembebanan yang terlalu berat

Petanda LED merah 16 membantu Anda dalam upaya untuk
melindungi baterai supaya tidak menjadi terlalu panas dan
motor supaya tidak dibebankan terlalu berat.

Jika petanda LED 16 menyala merah menetap, suhu dari

baterai terlalu tinggi dan perkakas listrik padam secara

otomatis.

- Matikan perkakas listrik.

- Biarkan baterai menjadi dingin dahulu, setelah itu Anda
dapat melanjutkan pekerjaan dengan perkakas listrik.

LED 16 berkedip-kedip merah, perkakas listrik memblok
dan padam secara otomatis.

—

Tarikkan perkakas listrik keluar dari benda yang dikerjakan.

Apabila bagian yang tersumbat telah diperbaiki, maka
perkakas listrik akan bekerja lagi.

Perlindungan terhadap pengosongan sama sekali

Baterai ion-Li dilindungi terhadap pengosongan sama sekali
oleh ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Jika baterai kosong
perkakas listrik dimatikan oleh pengaman: alat kerja berhenti
memutar.

Menghidupkan lampu kerja LED

Lampu 26 menyala jika tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 4 ditekan ringan atau ditekan sampai batas dan
berguna untuk menerangi bidang kerja yang tidak terang jika
ruangan gelap.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Lindungilah mata gergaji terhadap sengkolan dan benturan.
Gerakkan perkakas listrik secara rata dan dengan dorongan
ringan dalam arah pemotongan. Tekanan maju yang terlalu
kuat membuat alat kerja-alat kerja cepat aus dan bisa
merusakkan perkakas listrik.

Daya pemotongan dan hasil kerja terutama tergantung dari
keadaan dan bentuk gigi dari mata gergaji. Karenaitu
gunakanlah hanya mata gergaji-mata gergaji yang tajam dan
yang cocok untuk bahan yang akan dikerjakan.
Menggergaji kayu

Pemilihan mata gergaji yang cocok didasarkan pada macam
kayu, mutu kayu dan macam pemotongan, apakah
memanjang atau melintang.

Pada pemotongan memanjang pada kayu cemara picea
terjadi bram yang panjang dan berbentuk spiral.

Debu kayu pohon fagus silvatica dan quercus sangat
berbahaya bagi kesehatan, oleh sebab itu bekerjalah selalu
dengan penghisapan debu.

Menggergaji dengan mistar sejajar (lihat gambar D)
Dengan mistar sejajar 32 bisa dibuat pemotongan seksama
yang sejajar dengan tepi dari benda yang dikerjakan atau
pemotongan sejajar yang sama lebar.

Atur kedalaman potongan yang diinginkan pada bagian tepi
luar pelat dasar dengan menggunakan skala panduan pada
pemandu paralel/adaptor rel pemandu. (lihat gambar D)

Menggergaji dengan bantuan benda sebagai mistar
(lihat gambar F)

Untuk memotong benda-benda yang besar atau memotong
tepian yang lurus, Anda bisa memasangkan satu papan atau
les sebagai benda bantuan pada benda yang akan dikerjakan
dan pelat dasar dari mesin gergaji digerakkan sepanjang
benda bantuan.

Menggergaji dengan rel pemandu (lihat gambar E)

Dengan menggunakan rel pemandu 34 Anda bisa membuat
pemotongan yang lurus.

Petunjuk: Gunakanlah rel pemandu 34 hanya untuk
pemotongan dengan sudut siku. Jika dilakukan pemotongan
serong, rel pemandu 34 bisa menjadi rusak.
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Lapisan anti slip membuat rel pemandu tidak menggeser dan
melindungi permukaan benda yang dikerjakan. Lapisan
peluncur di rel pemandu membuat perkakas listrik bisa
digerakkan dengan mudahnya.

Kencangkan rel pemandu 34 pada objek dengan alat penjepit
yang sesuai, misalnya baut penjepit. Pasang perkakas listrik
dengan adaptor rel pemandu yang terpasang pada rel
pemandu.

Petunjuk: Pasang pemandu paralel/adaptor rel pemandu 32
pada perkakas listrik dengan logo Bosch menghadap ke
bawah.

Rel pemandu 34 tidak boleh melampaui benda yang
dikerjakan di ujung di mana pemotongan dimulai.
Hidupkan perkakas listrik dan gerakkan perkakas listrik
secara rata dan dengan dorongan ringan dalam arah
pemotongan.

Bekerja dengan pemandu paralel/adaptor rel pemandu
dan selang pengisap

Pertama-tama, pasangkan adaptor pengisap 29 dengan
selang pengisap 30 dan kemudian pemandu paralel/adaptor
pemandu 32.

Petunjuk: Gunakan baut yang sesuai untuk memperbaiki
pemandu paralel/adaptor pemandu 32 dan adaptor pengisap
29!

Petunjuk-petunjuk untuk penanganan baterai yang
optimal

Lindungilah baterai terhadap kelembaban dan air.
Simpankanlah baterai hanya pada tingkatan suhu antara
-20 °Cdan 50 °C. Janganlah membiarkan baterai di dalam
mobil, misalnya selama musim panas.

Bersihkanlah lubang-lubang ventilasi dari baterai dengan
kuas yang lunak, bersih dan kering secara berkala.

Jika setelah diisi waktu pemakaian baterai semakin pendek,
ini petanda bahwa baterai sudah aus dan harus diganti.

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk untuk membuang.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan

» Sebelum melakukan semua pekerjaan pada perkakas
listrik (misalnya merawat, mengganti alat kerja dsb.)
serta selama transpor atau penyimpanan,
keluarkanlah baterai dari perkakas Isitrik. Jika tombol
untuk menghidupkan dan mematikan digerakkan tanpa
sengaja, bisa terjadi luka-luka.

» Perkakas listrik dan lubang ventilasi harus selalu
dibersihkan supaya perkakas bisa digunakan dengan
baik dan aman.

Kap pelindung yang bisa bergerak harus selalu bisa bergerak
secara bebas dan harus bisa menutup sendiri. Karena itu
perhatikanlah supaya bagian mesin di dekat kap pelindung
yang bisa bergerak selalu bersih. Debu atau serbuk
dihilangkan dengan tiupan dengan udara bertekanan atau
dengan memakai kuas.

—
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Mata gergaji yang tidak dilapisi bisa dilindungi terhadap
karatan dengan mengolesinya dengan minyak yang tidak
mengandung keasaman. Sebelum menggunakan mesin
gergaji, bersihkan mata gergaji dari minyak karena kayu bisa
tercemar karenanya.

Sisa-sisa damar dan lem pada mata gergaji membuat hasil
pemotongan tidak bagus. Karena itu mata gergaji setelah
penggunaan harus langsung dibersihkan.

Layanan pasca beli dan konseling terkait
pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda
terkait reparasi dan maintenance serta suku cadang produk
ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait suku cadang
dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati
membantu Anda, jika Anda hendak bertanya tentang produk-
produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku
cadang, sebutkan selalu nomor model yang terdiri dari 10
angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 10" Floor

JI. RA Kartini Il-S Kaveling 6 Sek I
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310

Indonesia

Tel.: (021) 3005 5800

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Transpor

Pada baterai-baterai ion-Li yang digunakan diterapkan
persyaratan terkait peraturan-peraturan tentang bahan-
bahan yang berbahaya. Baterai-baterai dapat diangkut oleh
penggunanya di jalanan tanpa harus memenuhi syarat-syarat
tertentu.

Pada pengiriman oleh pihak ketiga (misalnya transportasi
dengan pesawat udara atau perusahaan ekspedisi) harus
ditaati syarat-syarat terkait kemasan dan pemberian tanda.
Dalam hal ini, untuk mempersiapkan transportasi harus
diminta dukungan seorang ahli bahan-bahan berbahaya.
Kirimkan baterai hanya jika rumahannya tidak rusak. Kontak-
kontak yang terbuka harus ditutupi dengan pita perekat dan
kemaskan baterai sedemikian, sehingga baterai tidak
bergerak-gerak di dalam kemasan.

Taatilah peraturan-peraturan nasional lainnya yang mungkin
lebih rinci yang berlaku di negara Anda.

Cara membuang

/) Semua perkakas listrik, baterai, aksesori dan

}A kemasan sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan
upaya untuk melindungi lingkungan hidup.

Janganlah membuang perkakas listrik, baterai isi ulang/bate-

rai ke dalam sampah rumah tangga!
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Baterai isi ulang/Baterai:

lon-Li:

Perhatikanlah petunjuk-petunjuk
dalam bab ,Transpor®, halaman 47.

Li-lon

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Tiéng Viét
Cac Nguyén Téc An Toan

Cénh bao t6ng quat cach sir dung an toan

dung cu dién cam tay

m CANH BAO Poc ky mﬂgi canh bao an toan va

hudng dan. Khong tuan thd moi
canh bao va hudng dan duoc liét ké dudi day co thé
bi dién giut, gay chay va/hay bi thuong tat nghiém
trong.

Hay gilr tat ca tai liéu vé canh bao va huéng dan

dé tham khdo vé sau.

Thuat nglr “dung cu dién cdm tay” trong phan canh

bao 1a dé cap dén su st dung dung cu dién cam tay

cla ban, loai st dung dién ngudn (c6 day cam dién)
hay van hanh bang pin (khdng day cam dién).

Khu vire lam viéc an toan

» Gilr noi lam viéc sach va du anh sang. Nai lam
viéc blra bdn va t6i tim dé gay ra tai nan.

» Khong van hanh dung cu dién cam tay trong
maéi truwéng dé gay né, chdng han nhu noi co
chét I6ng dé chay, khi dét hay rac. Dung cu
dién cam tay tao ra céc tia Itra nén c6 thé lam rac
bén chay hay béc khoi.

» Khong dé tré em hay ngu'di dén xem dirng gan
khi van hanh dung cu dién cam tay. Su phan
tam co thé gay ra su mét diéu khién.

An toan vé dién

» Phich cam cua dung cu dién cam tay phai
thich hop véi 6 cdm. Khéng bao gid dugc cai
bién lai phich cdm duéi moi hinh thirc. Khéng
duogc st dung phich ti€p hop néi ti€p dat (day
mat). Phich cdm nguyén ban va 6 cdm dung loai
sé lam gidm nguy co bi dién giut.

» Tranh khong dé than thé tié€p xdc vaéi dat hay
cac vat c6 bé mat tiép dat nhu dudng 6ng, 10
su6i, hang rao va ti lanh. C6 nhiéu nguy cg bi
dién giut hon néu co thé ban bi tiép hay ndi dat.

—

» Khéng dugc dé€ dung cu dién cdm tay ngoai
mua hay 6 tinh trang 8m wét. Nudc vao may sé
lam tang nguy co bi dién giut.

» Khéng dugc lam dung day dan dién. Khéng
bao gio dugc ndm day dan dé xach, kéo hay
rat phich cdm dung cu dién cam tay. Khong dé
day gan noi c6 nhiét do cao, dau nhot, vat
nhon bén hay bd phan chuyén déng. Lam hong
hay cudn réi day dan lam tang nguy co bi dién
giut.

» Khi str dung dung cu dién cam tay ngoai troi,
dung day néi thich hgp cho viéc st dung
ngoai troi. St dung day ndi thich hgp cho viéc st
dung ngoai trdi lam giam nguy ca bi dién giut.

» Néu viéc st dung dung cu dién cdm tay & noi
am wét la khong thé tranh dugc, dung thiét bi
ngét mach ty dong (RCD) bao vé nguén. Si
dung thiét bi thiét bi ngat mach tu déng RCD lam
gidm nguy ca bi dién giut.

An toan ca nhan

» Hay tinh tao, biét rd minh dang lam gi va hay
st dung y thire khi van hanh dung cu dién cam
tay. Khong s dung dung cu dién cam tay khi
dang mét maéi hay dang bi tac dong do chat
gay nghién, ruwgu hay dugc pham gay ra. Mot
thoang mat tap trung khi dang van hanh dung cu
dién cam tay c6 thé gay thuong tich nghiém trong
cho ban than.

» S dung trang bi bao ho ca nhan. Luén luén
deo kinh bao vé mat. Trang bi bao hd nhu khau
trang, giay chéng trgt, ndn bao ho, hay dung cu
bao vé tai khi dugc s dung ding noi ding chd sé
lam giam nguy co thuong tat cho ban than.

» Phong tranh may khéi dong bat ngé. Bao dam
c6ng tdc may 6 vi tri tat trudc khi cdm vao
nguén dién va/hay l&p pin vao, khi nhdc may
1én hay khi mang xach may. Ngang ngén tay
vao coéng tAc may dé xach hay kich hoat dung cu
dién cdm tay khi cong tac & vi tri md dé& dan dén
tai nan.

» L4y moi chia hay khoéa diéu chinh ra trudc khi
mé dién dung cu dién cadm tay. Khoa hay chia
con gén dinh vao bd phan quay clia dung cu dién
cam tay co thé gay thuong tich cho ban than.

» Khéng rudn nguoi. Ludn ludn gilr tu thé dirng
thich hop va thang béng. Diéu nay tao cho viéc
diéu khién dung cu dién cam tay t6t hon trong moi
tinh hu6ng bat ngo.

» Trang phuc thich hgp. Khéng mac quan ao
rong lung thung hay mang trang stre. Giir toc,
quan ao va gang tay xa khéi cac bod phan
chuyén dong. Quén 4o rong ling thuing, do trang
stic hay toc dai cé thé bi cudn vao cac b phan
chuyén dong.
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» Néu cé cac thiét bi di kéem dé néi may hut bui
va cac phu kién khac, bdo dam cac thiét bi nay
dugc ndi va st dung tét. Viéc st dung céac thiét
bi gom hat bui ¢6 thé lam giam cac doc hai lién
quan dén bui gay ra.

S(r dung va bdo dudng dung cu dién cam tay

» Khong dugc ép may. St dung dung cu dién
cam tay dang loai theo dung rng dung ctia
ban. Dung cu dién cam tay ding chiic nang sé
lam viéc t6t va an toan han theo dung tién dé ma
may dudgc thiét ké.

» Khong st dung dung cu dién cam tay néu nhu
céng téc khong tat va mé dugc. B4t ky dung cu
dién cam tay nao ma khong thé diéu khién dugc
bing cong tac la nguy hiém va phai dugc sira
chla.

» Rut phich cdm ra khéi nguén dién va/hay pin
ra khéi dung cu dién cam tay trudc khi tién
hanh bat ky diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cat dung cu dién cam tay. C4c bién phap ngan
nglra nhu vay lam giam nguy co dung cu dién cam
tay khéi dong bét ngo.

» Cat gilr dung cu dién cam tay khéng dung téi
noi tré em khong lay dugc va khong cho nguoi
chua tirng biét dung cu dién cam tay hay cac
huéng dan nay st dung dung cu dién cam tay.
Dung cu dién cdm tay nguy hiém khi & trong tay
ngudi chua dugc chi cach st dung.

» Bdo quan dung cu dién cadm tay. Kiém tra xem
cac bé phan chuyén dong co bi sai léch hay
ket, cac bo phan bi ran nirt va cac tinh trang
khac cé thé anh hudng dén su van hanh cida
may. Néu bi hu héng, phai stra chira may
trudc khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra do bao
quan dung cu dién cam tay toi.

» Gili cac dung cu cét bén va sach. Bao quan
dung cach cac dung cu cét cé canh cat bén lam
giam kha nang bi ket va dé diéu khién hon.

» S dung dung cu dién cam tay, phu kién, dau
cai v. v., diing theo cac chi dan nay, hdy luu y
dén diéu kién lam viéc va céng viéc phai thyc
hién. S& su dung dung cu dién cam tay khac voi
muc dich thiét ké cé thé tao nén tinh hudng nguy
hiém.

S dung va bao quan dung cu dung pin

» Chi dugc sac pin lai véi bo nap dién do nha
san sudt chi dinh. B6 nap dién thich hgp cho mét
loai pin cé thé gay nguy co chay khi st dung cho
mét loai pin khac.

» Chi st dung dung cu dién cam tay véi loai pin
duogc thiét ké dat biét danh riéng cho may. S
dung b4t c loai pin khac cé thé d&n dén thuong
tat hay chay.

—
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» Khi khong st dung pin, dé cach xa cac vat
béng kim loai nhu kep gidy, tién xu, chia khoa,
dinh, éc vit hay cac dé vat kim loai nhé khac,
thir ¢6 thé tao su ndi ti€p tir mét dau cuc voi
mét dau cuc khac. Su chap mach cla cac dau
cuc vdi nhau co thé gay béng hay chay.

» Bao quan 6 tinh trang t6i, dung dich tir pin co
thé tira ra; tranh tiép xac. Néu vé tinh cham
phai, hay x6i nudc dé rira. Néu dung dich vao
mét, can thém sy hé trg cday té. Dung dich tiét
ra tir pin cé thé gay nglra hay béng.

Béo dudng

» Dua dung cu dién cam tay ctia ban dén thg
chuyén mén dé bao duwéng, chi sir dung phu
tung dung ching loai dé thay. Diéu nay sé dam
bao su an toan ctia may dugc gilt nguyén.

Canh Bao An Toan cho Cac Loai Cua Dia

Cach thirc Cét

» NGUY HIEM: Khong dua tay ban vao khu vuc
cua va gan ludi cua.

» Khong dugc cham mat dudi cia vat liéu gia
c6ng. Chan bao vé khong thé bao vé ban khdi
luGi cat ndm ¢ mat dudi vat gia cong dugc.

» Diéu chinh c& sau cét phu hgp véi do day cua
vat liéu gia cong. Phai nhin thdy dugc gan nhu
nguyén rang cua ludi cua bén duéi vat liéu gia
cong.

» Khéng bao gio dugc dung tay dé gitr vat liéu
hay gac ngang chan dé cat. Kep chac vat gia
c6ng vao mét noi cd dinh virng vang. Diéu
quan trong la hé trg cong viéc mot cach thich hgp
dé han ché su phai bay ca thé ra, bi ket uGi, hay
mét diéu khién.

» Chinam giir dung cu dién 6 phan nam da dugc
cach dién, khi van hanh may & noi ma dung cu
cét co6 thé cham phai day dién duoc thiét ké
d&du khéng nhin thdy duoc cda may. Dung cu
cét cham phai day c6 dién ciing st dung cac bd
phéan kim loai ctia dung cu dién cé dién va din dén
chap dién.

» Khi xé, luoén luén st dung rap xé hay dudng
cap canh thang. C4ch nay lam tang dé chinh xac
cla dudng cat va lam giam su c¢6 lam |udi cat bi
kep chat.

» Hay luén st dung cac lugi cua véi kich co
chinh xac va véi 16 khoan phu hgp (vi du hinh
thoi hoac hinh tron). Lugi cu'a khdng phu hgp véi
phan 14p rép cla cua sé chay l&ch tam, gay mét
diéu khién.

» Khéng bao gio duoc st dung vong dém lu'Gi,
bu-long héng hay sai kich ¢6. Vong dém |udi cat
hay bu-long dudgc thiét ké déat biét cho may cua
clia ban, dé dat hiéu suét t6t nhat va van hanh an
toan.
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» Nguyén nhéan gay ra dgi ngugc va cac canh
bao lién quan
— Do6i ngugc la mét phan (ng dét ngot do bi kep
chat, chén chat hay ludi cua léch truc lam cho
may cua bi mat diéu khién, tréi Ién va nay ra khoi
vat gia cong, vang hudng vé phia nguoi diéu khién
may;

— Khi lugi bi kep hay bi chén chit do mach cat
khép chat, lugi dirng chuyén dong va phan ting
cla mo-to nhanh chéng lai dung cu quay nguoc
vé phia ngudi diéu khién may;

— Né&u Iudi bi van xo&n hay I&ch truc trong vat cét,
rang trén séng lung IuGi c6 thé bap vao mat trén
cta gd, va lam cho IuGi leo ra khéi mach cét, va
vang ngugc vé phia ngudi diéu khién may.

Su déi ngugc la hau qua cua viéc st dung may
cua khong dung chiic nang va’hay cach thiic thao
tac khong ding hoac do tinh trang khoéng thich
hop va co thé tranh dudc bing cach tuan theo cac
cach phong tranh thich hop dudc trinh bay sau
day.

» Hay gilr chat lwgi cua va dé tay ban vao vi tri
c6 thé ngan chan lyc déi ngugc lai. Ludn &
cung phia véi luGi cua, khong bao gio tao
thanh duong théng giira Iwéi cua va co thé
ban. Vi su doi ngudc lai, cua co thé bi bat vé phia
sau, tuy nhién ngudi thg may c6 thé kiém soat cac
luc déi nguac béing cac phuong phap phong nglra
thich hap.

» Khi ludi cat bi chén chat, hoac dang gia cong
cét thi gap su cd do bat ky ly do gi, nha c6 bam
ra va gilr nguyén vi tri cura dang nam trong vét
liéu cho dén khi lugi cat dirng quay hoan toan.
Khéng bao gi¢ c6 thir 1dy cua ra khéi vat gia
c6ng hay kéo ngugc ra sau trong khi lugi cat
van con dang chuyén dong, néu khéng, luc
giat ngugc co6 kha nang xay ra. Tim nguyén
nhan va cé hanh dong thich hgp dé loai trir
nguyén nhan lam cho Iudi cat bi kep chat.

» Khéi déng lai may khi vn con ndm trong vat
gia cong, dat lu6i cua vao giira mach cua va
ki€m tra xem rang cua c6 gam vao vat liéu hay
khong. Néu ludi cua bi kep chét, né cé thé leo 1én
hay giat ngugc ngay tai vat gia cong khi khéi dong
lai cua.

» Ké d& cac tdm van I6n dé lam giam dén mirc
t6i thiéu cac rui ro 1am kep IuGi va giat ngugc.
Céc tdm van I6n thudng ¢ khuynh huéng bi vong
xudng do chinh trong lugng cda ching. Su ké d&
phai dugc dat bén dudi, hai bén van, gan vach
cét, va gén canh van.

» Khéng sir dung Iugi cun hay da héng. LuGi cat
cun hay kiéu lugi khéng thich hop tao mach cat
hep nén lam tang sy’ ma sat qua muc, lam kep ludi
va giat nguac.

—

» Can khéa chinh dat c6 sau lwgi va canh xién
phai dwgc van chéc lai va dam bdo an toan
trudc khi cua cat. Néu su diéu chinh cua Iudi bi
thay d6i trong khi c&t, né co thé gay ra su chén
chat va giat ngugc.

» Can cén trong hon khi cura vao cac vach tuéng
hién sdn c6 hay cac khu vuc khéng nhin thay
dugc. Phan ludi nho ra c6 thé cét cac vat thé co
thé gay ra su déi nguac.

Churc nang cta chan duéi

» Truwéc mdi lan s dung, kiém tra xem chan
dudi co khép vao hét khéng. Khong sir dung
may cua néu chén duéi khéng di chuyén tu do
va khép ngay lai dugc. Khong bao gio kep hay
c6t chén duéi 6 vi tri mé. Néu vo y lam cua rét
xuéng, chan dudi c6 thé bi mép. Dung cén kéo
dan héi dé kéo thut chan dudi I1én, va dam bao
r&ng, chan van chuyén dong ty do, khéng cham
vao luGi hay bét clr bd phan nao khac, ¢ moi goc
do va c6 sau cét.

» Kiém tra sy hoat déng cta 16 so clia chan
du6i, néu chan va 16 xo khéng hoat déng diing
cach, phai den chuing di stra chira truwéc khi st
dung. Chin dudi c6 thé hoat dong khéng nhanh
nhay do c6 b6 phan bi héng, do can nhya hay do
mat dam tich tu.

» Mé& nap béo vé dudi bang tay chi déi véi
nhirng trudng hop cat dac biét, nhu “cét ngap
séu va cat géc”. Mé nap bao vé sau béng tay
gat kéo xuéng va tha ra ngay khi lugi cua
cham vat thé. Vi t&t ca cac cong viéc cua khéc,
n&p bado vé dudi nén van hanh tu déng.

» Luén luén quan sat xem chan duéi da che lugi
cét chua trudc khi dat cwa xuéng ban thg hay
san nha. Ludi cua dang cudn di, khong dudc che
chén sé lam cho cua di giat Ui, cat vao bét cl vat
gi trén dudng di cGa nd. Hay nhan biét thoi gian
cén du cho Iudi ngling quay sau khi nha cong tac
ra.

Cac canh bao phu thém

» Khong duoc dua tay cham vao trong bé phan
téng mat cua. Tay co thé bi cac b phan dang
chuyén dong lam tén thuang.

» Khong thao tac cuwa cao qua tam dau. O vao tu
thé nay, ban khong diéu khién hoan toan dung cu
dién duagc.

» St dung thiét bi do tim thich hgp dé xac dinh
cac duong hay éng dan céng ich nAm am
trong khu vuc lam viéc hay lién hé véi cty
c6ng trinh phuc Igi d€ nho gitup d6. Tiép xuc vai
day dién c6 thé din dén chay va bi dién giut.
Cham dudng dan khi dét co thé gay nS. Lam
thiing 6ng dan nudc c6 thé lam hu hai tai san hay
c6 thé gay ra dién giut.
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» Khéng bat cé dinh dung cu dién cam tay dé
van hanh. May khong dudgc thiét ké dé van hanh
véi ban may cua.

» Khong st dung luéi cua thép gio (HSS). Cac
loai ludi cat nhu vay co thé bj gay dé dang.

» Khong duoc cua kim loai mau. Cac phdi chay
dé co thé gay chay bd phan hat bui.

» Kep chat vat gia cong. Vat gia cong dugc kep
b&ng mot thiét bi kep hay bang été thi viing chic
hon gitr béng tay.

» Luén ludn dgi cho may hoan toan ngirng han
trudc khi dat xuéng. Dung cu l3p vao may cé thé
bi kep chat d&n dén viéc dung cu dién cam tay bi
mét diéu khién.

» Khong dugc thao pin ra. Nguy co bi chap mach.

% B&o vé pin khéng dé bi 1am néng, vi du,

chéng dé lau dai duéi anh nang gay gat,
Itra, nudc, va sy 8m uwét. Su nguy hiém
clia n6.

» Trong truong hop pin bi hdng hay st dung sai
cach, hoi nudc co thé béc ra. Hay lam cho
thong thoang khi va trong truong hgp bi dau
phai nho'y té chira tri. Hoi nudc co thé gay nglra
hé ho hap.

» Hay chi str dung pin véi su két hop cua san
pham Bosch ctia ban. Chi bang cach nay, pin sé
dugc bao vé tranh nguy co qua tai.

» Pin c6 thé bi hu hai béi cac vat dung nhon nhu
dinh hay tudc-no-vit hoac béi cac tac déng luc
tir bén ngoai. N6 c6 thé dan t6i doan mach ndi bo
va lam pin bi chay, béc khoi, phat né hoac qua
néng.

n > - re by 3 r

M6 Ta San Pham va bac Tinh

Ky Thuat
Doc k§ moi canh bao an toan va moi
huéng dan. Khdng tuan thi moi canh
bao va hudng dan dugc liét ké dudi day
¢6 thé bi dién giut, gay chay va/hay bi
thuong tat nghiém trong.

Danh s dung cho

May dugc thiét ké dé cit gb bang nhiing dudng cat
thang theo chiéu doc va dudng chéo géc, cling nhu
dudng cat xién dé tao géc vudng khi may duoc dat
ch&c chén trén vat gia cong.

Deén cua dung cu dién nay duoc xac dinh dung dé
chiéu sang khu vuc lam viéc truc tiép clia dung cu
nay va khong thich hgp dé chiéu sang phong trong
ho gia dinh.

—
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Biéu trung ctia sén pham

Su danh s6 cac biéu trung clia san pham la dé tham

khao hinh minh hoa ctia may trén trang hinh anh.

1 Pin

Nut thao pin

Nut nha khoa clia céng tac Tat/M&

Cong tac Tat/M&

Khéa luc giac

Nut khéa truc

Chan dé khudn bao

Binh vit gia c6 cho vecto van téc song song

Thuéc do géc vudng méng

10 Bu-long tai héng dung dé chon trudc goc xién

11 Vach cét, 45°

12 Vachcét, 0°

13 Ché&n b&o vé Iudi

14 Tay ndm (bé m&t ndm cach dién)

15 Deén bao su kiém soat dong dién nap

16 Deén bao kiém soat nhiét do/bao vé chéng qua
tai

17 Bu-long tai héng dung chon trudc chiéu sau cat

18 Thudc do cd sau cét

19 Can dan hoi dung dé kéo thut chan bao vé
lugi vao

20 Truc cua

21 Chan dan hoi bao vé Iudi

22 Bich I4p

23 Ludi cua

24 Bich kep

25 Bu-long bat ¢8 dinh

26 “PowerLight” (Dén Chiéu Sang)

27 Hé tham chiéu dé diéu chinh goc chup quay

28 Vit 13p rap bd phan hat ghép néi vao

29 B6 phan hat ghép ndi*

30 Voi 6ng may hut*

31 Hé tham chiéu dé diéu chinh do sau vét cat

32 Vecto van téc song song/ B6 diéu chinh dudng
ray dan hudng*

33 Ham kep*

34 Ray dan huéng*

*Phu tung duoc trinh bay hay mé ta khong phai la moét

phén cda tiéu chuin hang hoa dugc giao kém theo san

phdm. Ban c6 thé tham khao t6ng thé cac loai phu tung,
phu kién trong chuong trinh phu tung ctia chung toi.

O 00 NG WN
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Théng s6 ky thuat

Cua Dia GKS 12 V-LI

—

» Khéng dugc tiép tuc nhdn vao coéng tac Tat/Mé
sau khi may da ty déng tat. Co thé 1am cho pin
héng.

Ma s may 3601 FA10..  Tyan thi cac chd thich danh cho viéc thai b.

Dién thé danh dinh V= 12 A

Téc d6 khong tai vip 1400  haoPin . ) .

Co séﬁ AL 16ida P|r1 1 du’_c_jc ltrang b!‘ha| I_c’jpﬂkhc’)afié ng)a_m §ao ct}o pin

’ khéng bi roi ra ngoai khi vé y nh&n phai nium thao pin

- Cho gbc xién 0° i 26,5 2. Gy khi ndo pin con dugc 1p trong dung cu dién,

- Cho gdc xién 45° mm 17,0 no van dugc gitt nguyén vi tri nhd vao mét 16 xo.

Khoa truc ®  DPé&théopin 1, nhan nim théo pin 2 va kéo pin ra khéi

Kich thudc chan dé mm 167 x 88  dung cu dién hudng ra phia sau. Khong dung

Puong kinh IuGi cua, t6ida mm 85  cudng luc.

Puong kinh lugi cua, t6i Dén Bao Su Kiém Soat Dong Dién Nap

thiéu mm 85  Badén LED mau xanh I cia bd nap dién pin bao

D0 day Iudi cua, t6i da mm 0,7  hiéu su kiém soat su nap dién pin 15 bao hiéu tinh

D6 day ring cua/phan b6, trang nap dién cua pin 1. Vi ly do an toan, ta chi c6

15i da — 1.1 thé’? kiéim trg trang théiAcEJa tir}h tra‘ng nap dién khi

D6 day ring cuta/phan bB, mai/ da ngu’n’g hC{at déng hcian toan.

16i thidu - 1,0 Nhfm cépg t?c 'I:ét{l\/!d 4 xuéng m’ra_(zhfmg hay

L6 14p vao mm 15 xudng hét dé chi rd tinh trang nap dién.

Trong lugng theo Qui trinh LED Dién dung

EPTA-Procedure 01:2014 Sang liéntuc 3 x mau xanh la  >2/3

(chuén EPTA 01:2014) kg 1,4 Sang liéntuc 2x mau xanhla  >1/3

Nhiét dé6 méi trudng cho phép Séng liéntuc 1 xmau xanhla  <1/3

- trong qua trinh sac dién °C 0...+45 Chép sang 1 x mau xanh la Su Du Phong

- khi van hanh’ va khi luu Khi khong c6 dén LED nao sang Ién sau khi nhén
tror °C —20...+50  cong tAc T4t/MG 4, Pin da bi hong va cin phai thay.

Pin dugc khuyén dung GBA 12V ..O-.. o

Thiét bi nap duoc gidi thiéu GAL12.cv  LAp/Thay LugiCua

* hiéu sudt gidi han & nhiét d6 <0 °C
Céc dir kién ky thuat dugc xac dinh cho pin dugc giao cung
hang hoa cung cép.

Su 1ap vao

Nap dién pin
» Chinén st dung cac bo nap dién pin duagc liét
ké trong trang phu kién. Chi c6 cac bo nap dién
pin nay méi thich hgp véi pin lithium ion dung cho
dung cu dién cam tay cua ban.
Ghi Chu: Pin giao kém may chi dugc nap dién mot
phéan. D& dam béo pin c6 day du dién dung, nap dién
hoan toan cho pin bang bd nap dién pin trudc khi ban
st dung dung cu dién cho I4n dau tién.
Pin Lithium ion ¢6 thé nap dién bat ¢t Iic nao ma van
khéng lam giam tuéi tho cla pin. Su lam gian doan
qui trinh nap dién khong lam cho pin bi hu héng.
Pin Li-on dugc bao vé ngan sy phéng dién qua Ién
nhd vao “Bo phan bién ti Bao vé Pin (Electronic Cell
Protection = ECP)”. Khi pin hét dién, may tu tat nhd
vao thiét bi bao vé mach: Dung cu dang 1&p trong
may diing quay hén.

» Trudc khi thuc hién bat cir viéc gi trén dung cu
dién, hay thao pin ra.

» Khi 13p rap Iudi cua, hdy mang gang tay bao
hé vao. Nguy co gay thuong tich khi cham vao
Ui cua.

» Chi st dung luGi cua phu hgp véi cac thong
s6 ky thuat da cho trong phan huéng dan s
dung.

» Trong bét ky trudng hop nao ciing khéng
dwgc st dung dia mai thay cho dung cu cét.

Chon Lua Ludi Cua

Phéan khuyén nghi téng quéat danh cho Iugi cua ¢
thé tra tim & phan cudi sach hudng dan st dung nay.

Ldy Ludi Cua Ra (xem hinh A)

Dé thay dung cu ct, t6t nhét la nén dat may 1én bén

bé mét co6 vé boc dong co.

- Nhén nat khoa truc 6 va gilr nhan.

» Nut khéa truc 6 chi cé thé hoat déng khi truc
khoan may cua da dirng yén médt ché. Néu
khong nhu vay, dung cu dién cé thé bi lam héng.

- Vi chia van sau canh 5, van bu-long 14p rap ra 25
xoay theo chiéu quay ©.
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- Kéo thut chan dan héi bao vé Iudi vao 21 va gitr
chat.

- Théo bich kep 24 va luGi cat 23 ra khéi truc cua
20.

Lap Rap Lugi Cua (xem hinh A)

Dé thay dung cu cat, t6t nhat 1a nén dat may 1én bén

bé mat c6 vé boc dong ca.

- Lau sach lugi cua 23 va tét ca cac bo phan kep
khac sap dugc 1&p vao.

- Kéo thut ch&n dan hoi bao vé Iugi vao 21 va gilr
chat.

- Dat luGi cua 23 1én trén bich 1&p 22. Chiéu c4t cua
rang cua (chiéu cia mi tén trén Iugi cua) va
chiéu mdi tén chi chiéu quay trén chan bao vé dan
héi 21 phai tuong (ing vGi nhau.

- Lé&p bich kep 24 va vin bu-long I&p rap vao 25
xoay theo chiéu quay @®. Tuan thi theo dlng vi tri
I&p dat cua bich 14p 22 va bich kep 24.

- Nhén nat khoa truc 6 va gilr nhan.

- Dung chia van sau canh 5, siét chat bu-long 1&p
rap 25 xoay theo chiéu quay ®. Luc siét van 6 vao
khoang gitra 6-9 Nm, phtu hop véi su siét chat
bing tay cong thém 4 vong.

Hut Dam/Bui

» Trudc khi thyc hién bét cir viéc gi trén dung cu
dién, hay thao pin ra.

» Mat bui t cac vat liéu dugc son phu ngoai cé
chtra chi trén mot s6 loai g6, khoang vat va kim
loai co6 thé gay nguy hai dén stic khoé con ngudi.
Pung cham hay hit th cac bui nay c6 thé lam
ngudi st dung hay diing gan bi di ¢ing va/hoéc
gay nhiém tring hé ho hip.

M6t s6 mat bui cu thé, vi du nhu bui gé séi hay

déu, dudc xem la chat gay ung thu, dac biét 1a cé

lién quan dén cac chét phu gia dung xu Iy gé (chat

cromat, ch&t bdo quan gd). Co thé chi nén dé thg

chuyén moén gia cong cac loai vat liéu c6 chira

amiang.

- D& dat miic do cao cua viéc hit bui, hay su
dung may hat bui phu hgp véi cong cu dién nay.

- Tao khong khi théng thoang nai lam viéc.

- Khuyén nghi nén mang mat na phong doc cé bo
loc cép P2.

Tuan tha cac qui dinh cda quéc gia ban lién quan

dén loai vat liéu gia cong.

Lap B6 Phan Hut Ghép NGi (xem hinh B)

Bat bd phan hat ghép ndi 29 1&n trén d& khudn bao

7 bang vit 13p rap ¢ dinh 28.

Voi 6ng hit c6 dudng kinh 19 mm cé thé ding dé néi

véi b phan hut ghép néi 29.

» Khi may khéng néi véi may hut bui bén ngoai,
c6 thé khéng can gén bd phan hat ghép néi
vao. Néu khodng, dudng hit cé thé bi tc ngén.

11:22 AM
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» Khéng lap tui dwng bui vao bd phan hat ghép
néi. N&u khéng, hé thdng hit cé thé bi tc ngén.

D& dam bao su hat dugc t6t nhat, bd phan hat ghép

nGi 29 phai dugc lam sach thudng xuyén.

May Hut Bui Ngoai

N&i voi 6ng hat chan khong 30 vao may hat chan

khéng (phu kién). Phan t6ng quat hudng dan cach

d&u ndi véi cac loai may hat chan khéng khac nhau,

¢6 thé tra tim & phan cudi cha sach hudng dan su

dung nay.

May ht bui phai thich hgp danh cho loai vat liéu

dang gia cong.

Khi hat bui khé loai d&c biét gay nguy hai dén stic

khde hodc gay ra ung thu, hay st dung may hat bui

loai chuyén dung.

Van Hanh

Ché Do Hoat Bong

» Trudc khi thuc hién bét cr viéc gi trén dung cu
dién, hay thao pin ra.

Piéu Chinh C& Sau Cét (xem hinh C)

» Diéu chinh c& sau cét phu hgp véi d6 day ctia
vat liéu gia cdng. Phai nhin thdy dugc gan nhu
nguyén rang cla ludi cua bén dudi vat liéu gia
cong.

NGi Idng bu-long tai héng 17. DEi vdi ¢ sau dugc cat

nhd, kéo may tir chan dé khudn bao 7; Déi v6i ¢ sau

dugc cat I6n, ddy may vé hudng chan dé khuén bao

7. Diéu chinh ¢6 sau c4t yéu céu tai thudc diéu chinh

cG su cat 18. Siét chat bu-long tai héng 17 lai nhu

truéc.

Khi diéu chinh dé sau vét cét, hay st dung hiéu tham

chiéu 31 cung phia thudc do do sau vét cat 18.

Diéu Chinh Goc Cat

T8t nhét 1a dat may bén bé mat cda chan bao vé ludi

13.

Van léng bu-long tai héng 10. Kéo nghiéng cua sang

mat bén. Diéu chinh sy chinh dét theo yéu ciu trén

thudc do 9. Siét chat bu-long tai hong 10 lai nhu
trudce.

Khi diéu chinh goc chup quay, hay s dung hiéu

tham chiéu 27 (canh trén cla gia dg).

Ghi Chu: D& thuc hién cac dudng cat xién, cd sau

¢4t nhé hon ¢ da chinh dat chi trén thudc do ¢d sau

18.

Cac Vach Cét

Vach cét s6 0° 12 biéu thi vi tri cla ludi cua dung
cho goc cét vubng. Vach cat 45 ° 11 biéu thi vi tri cla
ludi cua cho goc cét 45° cét.
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Bat Dau Van Hanh
Lap Pin Vao
» Chi st dung pin Li-ion ctda chinh hdng Bosch
V@i dién thé dugc ghi trén nhan may cda dung
cu dién cam tay ctda ban. S dung cac loai pin
khac c6 thé dan dén thuong tat va gay ra chay.
L&p pin da nap day dién 1 tir phia trudc vao trong
khoang dé ctia dung cu dién. DAy pin vao hét trong
phén khoang dé cho dén khi khong con thdy vach
mau dé va pin da dugc khoa gilr chéc chén.
Bat M& va Tat
Dé khéi dong may, truwdc hét nhan ndt nha khoa
cla cong tac TAt/Md 3 va sau dé nhén cong tic
Tat/MG 4 va tiép tuc gil nguyén nhan.
Dé t4t may, nhéa cong tac T4t/MG 4 ra.
Ghi Chu: Vi ly do an toan, coéng tac chuyén mach
T&t/M& 4 khong thé khoa ty chay dudc, ma phai gitr
nhén trong sudt qua trinh van hanh.
Ham Trén Quay
Phanh trén chay tich hgp lam giam thoi gian trén
chay cla IuGi cua sau khi tit may.
Peén Bao Kiém Soat Nhiét Do/Bao Vé Chéng
Qua Tai
DPen LED d6 16 sé gilp cho ban trong viéc bao vé pin
chéng su quéa nhiét va chéng su qua tai cho mo-to.
Khi dén bao LED 16 sang dd lién tuc, nhiét dé cua
pin bi qua cao va may ty dong tat.
- T&t dung cu dién.

- Dé& cho pin ngudi xudng trudc khi ti€p tuc lam viéc.

16 nhay sang dé, dung cu dién bi chén chan va ty
doéng tat.

L4y dung cu dién ra khéi véat gia cong.

Ngay khi viéc thc nghén dugc khic phuc, dung cu
dién sé tiép tuc lam viéc.

Bdo Vé Chong Su Phong Dién Qua Nhiéu

Pin Li-on dugc bao vé ngan sy phéng dién qua Ién
nhd vao “Bo phan bién ti Bao vé Pin (Electronic Cell
Protection = ECP)”. Khi pin hét dién, may tu tt nhg
vao thiét bi bao vé mach: Dung cu dang l&p trong
may diing quay hén.

Mé dén LED Roi Sang Pham Vi Gia Cong

Anh sang 26 sang 1&n khi cong tit TAYMG 4 dudc
bop nhe hay bdp hét vao cho phép roi sang dugc
pham vi gia cdng khi tinh trang anh sang khéng dugc
t6t.

Huéng Dan S Dung

Bdo vé ludi cua khong bi va dap va dung cham
manh.

D4y may déu tay va cho nap tai vira nhe theo chiéu
c&t. Su nap tai qua muc lam giam dang ké tudi tho

—

cla lugi cua va co thé 1am hu hdng dung cu dién
cam tay.

Hiéu suét cua va chit lugng clia sy cua ct tly thuée
chu yéu vao diéu kién, kiéu dang rang cda ludi cua.
Vi vay, chi nén st dung cac lugi cua bén, thich hgp
V@i loai vat liéu dugc gia cong.

Cua G

Su Iua chon ding loai lugi cua dua trén loai va chat
lugng gb va cach cét theo yéu cau, cat theo chiéu
doc hay chiéu chéo géc.

Khi xé doc gé cay van sam, dam bao dugc tao ra
thudng xoén dai.

Mat cua clia g6 s6i va ddu dat biét gay doc hai cho
stic khée. Vi vay, chi gia cong két hgp v6i may hat
bui.

Cua Cung Vé6i Duong Cap Canh (xem hinh D)
Dudng cap canh 32 cho phép thuc hién cac dudng
¢4t chinh x&c doc theo canh vét gia cong va xé thanh
¢6 cung déu kich cé.

Diéu chinh d6 rong vét c&t mong muén trén cac canh
ngoai clia cac tdm nén vai sy gilp d& cua thudc do
theo chi d&n cua vecto van t6c song song/ bo diéu
chinh duding ray dan hudng. (xem hinh D)

Cua Véi Dudng Phu (xem hinh F)

Dé cua vat gia cdng rong ban hodc cé canh thang,
dung van hay thanh nep kep vao vat gia cong nhu la
mét dudng phu; co thé ddy chan dé cla cua dia tua
doc theo dudng phu.

Cua Véi Ray Dan Huéng (xem hinh E)

Ray dan hudng 34 duoc s dung dé thuc hién cac
dudng cét thang.

Ghi Chu: Chi st dung thanh ray dan huéng 34 dé
c&t duding vudng goc. Khi ding c&t mdng ghép chéo
g6c, thanh ray dan hudng 34 cé thé bi hu héng.

Bé mét c6 chét dinh phl ngoai ngan nglra ray dan
hudng bi trugt va bao vé bé mat vat gia cong. Phan
pht ngoai cda ray dan hudéng cho phép cua dia luét
di mét cach dé dang.

C8 dinh dudng ray dan hudng 34 bing cac thiét bi
kep phu hgp, vi du kep vit, trén cac phdi gia cong.
Hay 1ap dung cu dién véi bd diéu chinh dudng ray
dan duong hoan chinh trén dudng ray dan.

Ghi Chu: L3p rap vecto van t3c song song/ bd diéu
chinh dudng ray dan huéng 32 véi biéu tugng cla
Bosch phia duéi cac dung cu dién.

Ray dan huéng 34 phai khéng dugc thoi ra khéi
maét canh cua vat gia céng, chd sé khéi cong cat.
Md may va ddy may theo chiéu cat véi luc ap may
cho gia tai vira phai va déu tay.

160992A36U1(15.6.16)
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Lam viéc vdi vecto van téc song song/ bd diéu
chinh dwéng ray dan hudng va 6ng hut mém
D4u tién hay 13p bo diéu chinh hat 29 véi 6ng hat 30
va sau dé dén vecto van téc song song/ b diéu
chinh dudng ray dan huéng 32.

Ghi Chu: Dé sira chira vecto van téc song song/ b
diéu chinh dudng ray dan hudng 32 va b diéu chinh
hat 29 hay chi st dung céac 6c¢ vit dugc cung cép!

Cac Khuyén Nghi vé Cach Bao Dudng Tot Nhat

cho Pin

Tranh khéng dé pin & ngi &m udt hoac co nudc.

Chi bdo quan pin trong tAm nhiét do n&m gitta

—20 °Cva50 °C. Vidu, khdng dé pin trong xe 6t6

vao mua he.

Thinh thodng lam sach cac khe théng gié cua pin

bang cach dung mét cai co khd, mém va sach.

Su giam thoi gian hoat ddng mét cach rd rét sau khi

nap dién chi cho th&y ring pin da duoc st dung va

phai dugc thay.

Tuan thu cac chd thich danh cho viéc thai bé.

Bao Du6ng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

» Trudc khi tién hanh bat cu cong viéc gi véi
may (vd., bao dudng, thay dung cu v.v..) ciing
nhu khi van chuyén hay Iuu kho, thao pin ra
khéi dung cu dién. C6 nguy co gay thuang tich
khi vé tinh 1am kich hoat céng tic Tat/Mé.

» D& dugc an toan va may hoat dong ding chirc
nang, luén luén giir may va cac khe thong gio
dugc sach.

Chan dan héi bao vé Iudi phai ludn ludn co thé

chuyén dong tu do, co thut tu déng. Vi vay, luén luén

gitt cho pham vi chung quanh chin dan héi bao vé
luGi dugc sach. Dung hoi nén dé théi hay dung co dé
quét sach bui va dam.

LuGi cua khong dudc phii ngoai, ¢ thé bao vé duodc

bang cach dung loai ddu nhon khong axit phd mot

I6p méng chdng gi sét 1én. Phai lau sach dau nhan

lai trude khi st dung, néu khong, sé 1am gb bi ban.

Can nhua va keo dinh trén ludi cua tao ra dudng cat

c6 chat lugng téi. Vi vay, lam sach ludi cua ngay sau

méi 14n si dung.

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu U’ng
Dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban clia ching toi sé
tra 16i cac cau hai lién quan dén viéc bao tri va stra
chita cac san phdm cling nhu cac phu tung thay thé
clia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phu ting thay
thé c6 thé tim hiu theo dia chi dudi day:
www.bosch-pt.com
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B6 phan dich vu i’ng dung Bosch sé& han hanh tra |6i
cac cAu hai lién quan dén cac san phdm cda ching
t6i va linh kién ctia chung.

Trong tat ca cac phan héi va don dat phu tung, xin
vui 1ong ludn ludn nhap sé hang hda 10 chir s6 theo
nhan cla hang héa.

Viét Nam

Coéng ty Trach Nhiém H{iu Han Robert Bosch

Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building

473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quan Binh Thanh

Thanh Phd H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

Van Chuyén

Pin ¢é chua lithium-ion 1a d6i tugng phai tuan theo

cac qui dinh cta Phap Luat vé Hang Hoa Nguy

Hiém. Ngudi st dung c6 thé van chuyén pin bang

dudng bd ma khéng can cé thém yéu ciu nao khac.

Khi dugc van chuyén thong qua bén thir ba (vd. van

chuyén bang dudng hang khéng hay dai ly giao

nhan), phai tuan theo cac yéu ciu dic biét vé déng

g0i va dan nhan. D& chuén bi cho moén hang sé dugc

gui di, can tham khao y kién cia chuyén gia vé vat

liéu nguy hiém.

Chi gui pin di khi vé ngoai khéng bi hu héng. Dan

bang keo hay che kin cac diém tiép xic dé hd va

déng géi pin cach sao cho pin khong thé xé dich khi

nam trong bao bi dugc.

Ciing xin vui long tuan theo qui dinh chi tiét c6 thé co

cla mdi qudc gia.

Thai bo

/| May, pin nap dién lai dugc, phu kién va bao bi

phai dugc phan loai dé tai ché theo hudng
than thién véi moi truong.

Khong dugc vat bé dung cu dién, pin/pin nap dién lai

dugc vao chung vdi rac sinh hoat!

Pin I16¢/pin:

Li-ion:

Xin vui ldng tuén thi theo théng
tin dudi day “Van Chuyén”,
trang 55.

Duoc quyén thay d6i ndéi dung ma khéng phai théng bao
trudc.
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0 GAS 20 L SFC
@40 mm:
1600 A00 OJF (3m)

U
'z )
"o"‘lliw“’\\‘?‘
Q..¢$‘ 3o

@19 mm:
2607002161 (3m) GAS 25 L SFC
2607002162 (5m) P,
ANTISTATIC Q 35 i GAS 50
2607002163 (3 m) GAS50M
2607002 164 (5m)

2 GAS35LSFC+
GAS 35 L AFC
GAS 35 MAFC

@22 mm:
2608000571 (3m)
2608000567 (5m)

@35 mm:
2608000569 (3m)
2608000565 (5m)

GAS 55 MAFC

@22 mm:
2608000572 (3m)
ANTISTATIC 2608000568 (5 m)

2 35 mm:
2608000570 (3m)
2608000566 (5m)
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